FILOLOGIA GERMAŃSKA
PROGRAMY NAUCZANIA

PRZEDMIOTÓW
PRZYJĘCI 2010-2011
Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Elblągu

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Technologia informacyjna

	Jednostka oferująca przedmiot
	IIS
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c:
	 L:    30
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr inż. Krzysztof Brzeski, mgr Teresa Jurewicz-Obrzut

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Wg podstawy programowej technologii informacyjnej w szkole ponadgimnazjalnej ustalonej przez MEN: Podstawowe usługi systemu operacyjnego. Podstawowe zasady pracy w sieci lokalnej i globalnej. Prezentacja w sieci. Opracowywanie prostych dokumentów zawierających informacje pochodzące z różnych źródeł. Tworzenie dokumentów zawierających tekst, grafikę i tabele. Wykorzystanie arkusza kalkulacyjnego do rozwiązywania prostych zadań. Podstawowe formy organizowania informacji, wyszukiwanie informacji w bazach danych, formułowanie zapytań.

Prawne i społeczne aspekty zastosowań informatyki.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Pozyskanie umiejętności wykorzystania specjalistycznego oprogramowania komputerowego do rozwiązywania problemów mikro i makro ekonomii, analizy ekonomicznej, statystyki, obliczeń inżynierskich, wspomagania pracy nauczyciela, itp.

Posługiwanie się systemem baz danych do projektowania i budowania bazy, przeglądania bazy za pomocą kwerend, tworzenia raportów.

Wykorzystanie nowoczesnego sprzętu i oprogramowania do grafiki prezentacyjnej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Opanowanie obsługi i użytkowania komputera podłączonego do Internetu, nabycie umiejętności jego wykorzystania w życiu codziennym oraz w procesie kształcenia. Zakres materiału powinien stanowić odpowiednio dobrany podzbiór informacji zawartych w modułach wymaganych dla uzyskania Europejskiego Certyfikatu Umiejętności Komputerowych ECDL (European Komputer Driving Licence). Są to: a) podstawy technik informatycznych, b) użytkowanie komputerów, c) prezentacje, d) arkusze kalkulacyjne, e) bazy danych, f) grafika menedżerska, g) usługi w sieciach informatycznych.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	W zakresie:- edytora tekstu MS Word zaawansowane możliwości programu tj. tworzenie struktury dokumentu, praca z szablonami, korespondencja seryjna.- arkuszy kalkulacyjnych  MS Excel:  tworzenie zestawień z wykorzystaniem funkcji arkuszowych (matematycznych, statystycznych, warunkowych, finansowych), graficzna prezentacja wyników obliczeń. Analiza list z użyciem tabeli przestawnej, funkcji operujących na listach (np. sumy pośrednie).
- prezentacji multimedialnych MS PowerPoint: opracowywanie slajdów, wstawianie obiektów, animacja slajdów, ustawianie tempa pokazu, pokaz slajdów. - usług internetowych: sprawne posługiwanie się pocztą elektroniczną, wyszukiwanie informacji w sieci.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ocena na podstawie sprawdzianów praktycznych w pracowni komputerowej. Warunkiem zaliczenia ćwiczeń laboratoryjnych jest wykonanie wszystkich przewidzianych w programie ćwiczeń i zestawu zadań domowych.

	Zalecana literatura
	1. Barbara Gaworska, Henryk Szantula. Podstawy technik informatycznych, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

2. Adam Trawka. Użytkowanie komputerów, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

3. Andrzej Mazur. Przetwarzanie tekstów, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

4. Romuald Lenert. Arkusze kalkulacyjne, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

5. Dariusz Przygodzki. Bazy danych, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

6. Alicja Biegańska. Grafika menedżerska i prezentacyjna, wyd. III zmienione, MIKOM, 2007

7. Elżbieta Bowdur. Usługi w sieciach informatycznych, wyd. III zmienione, MIKOM 2007

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Osoby posiadające certyfikat ECDL zostają zwolnione z laboratorium.


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język łaciński

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Krystyna Milewska

	Język nauczania
	polski, łaciński

	Wymagania wstępne
	brak

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poznanie kultury antycznej jako podstawy tożsamości kulturowej współczesnej Europy ;ułatwienie zrozumienia znaczenia wyrazów przyswojonych przez języki nowożytne w szczególności j.angielski i j.niemiecki z języka łacińskiego; lepsze rozumienie i poznanie języków obcych w zakresie składni, frazeologii i stylistyki.



	Skrócony opis przedmiotu
	Adaptowanie tekstów  rzymskich autorów. Opracowanie materiału gramatycznego obejmującego najważniejsze zagadnienia z zakresu fleksji, składni i słowotwórstwa.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Nauczanie podstaw gramatyki łacińskiej w zakresie umożliwiającym tłumaczenie i analizę

wybranych tekstów. Poznanie części leksyki łacińskiej potrzebnej do zrozumienia etymologii

wielu wyrazów używanych we współczesnej polszczyźnie i językach nowożytnych.

Omawianie struktury języka łacińskiego na podstawie tekstów Cezara, Owidiusza,Cicerona

i Seneki. Wpływ łaciny na strukturę i zasoby leksykalne współczesnych  języków 

europejskich. Sentencje łacińskie – korelacja z przysłowiami w różnych językach nowożytnych.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Sprawdzian pisemny i ustny; ocenianie samodzielnie przygotowanych informacji na tematy mitologiczne.



	Zalecana literatura
	1. Zygmunt Kubiak       Mitologia Greków i Rzymian. Świat Książki W-wa

                                      Literatura Greków i Rzymian. Świat Książki 2000r.

2. Czesław Jędraszko    Łacina na co dzień    Nasza Księgarnia 1998

3. Stanisław Kalinkowski     Aurea Dicta       VEDA W-wa 1995

4. Słowniki łacińsko-polskie i polsko-łacińskie



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wychowanie fizyczne

	Jednostka oferująca przedmiot
	IE
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Janusz Światkowski

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	brak długoterminowych zwolnień lekarskich

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Podtrzymanie oraz kształtowanie sprawności fizycznej, doskonalenie poznanych elementów technicznych, taktycznych w różnych grach zespołowych. Zajęcia mają również wskazać studentom sposób na spędzanie aktynie czasu wolnego w przyszłym życiu rodzinnym i zawodowym.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia odbywają się na salach sportowych i prowadzone są w formie zajęć rekreacyjnych, obejmujących elementy techniczne, taktyczne, grę i przepisy ogólnie uprawianych gier zespołowych w szkołach średnich. Decydujący głos w wyborze dyscypliny na dane zajęcia mają studenci. Studenci, którzy chcą rozwijać swoje zainteresowanie sportem, turystyką lub inną formą ruchową nieco głębiej, mają do wyboru sekcje sportowe istniejące przy AZS PWSZ w Elblągu: sekcje piłki koszykowej, piłki siatkowej, piłki nożnej, sekcję taneczno-ruchową, żeglarską i turystyczną.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Piłka koszykowa: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami koszykówki; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych; Piłka siatkowa: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami siatkówki; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Piłka ręczna: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami piłki ręcznej; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Halowa piłka nożna: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami piłki nożnej; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych; Gry i zabawy ruchowe: Współdziałanie w zespole; Kształtowanie cech motorycznych; Unihokej: Doskonalenie elementów technicznych; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Elementy LA: Biegi i marszobiegi w terenie; Kształtowanie cech motorycznych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	1. Student może opuścić zajęcia trzy razy w semestrze bez usprawiedliwienia, przy czym przy dwóch i trzech opuszczonych zajęciach może otrzymać tylko ocenę dostateczną, przy jednym – ocenę dobrą. 

             Student może odrobić w ciągu semestru 3 zajęcia za zgodą swojego

             nauczyciela i tylko na jego zajęciach

2. Warunkiem otrzymania oceny bardzo dobrej jest w kolejności:

· 100% obecności na zajęciach

· aktywność

· kultura osobista, przestrzeganie zasad „fair play”

· sprawność

Długoterminowe zwolnienie lekarskie wystawione przez lekarza specjalistę zwalnia studenta z uczestnictwa w zajęciach w.f.

	Zalecana literatura
	

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Liczba studentów w grupie ćwiczebnej nie powinna przekraczać 20 osób.


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wychowanie fizyczne

	Jednostka oferująca przedmiot
	IE
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Janusz Światkowski

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	brak długoterminowych zwolnień lekarskich

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	podtrzymanie oraz kształtowanie sprawności fizycznej, doskonalenie poznanych elementów technicznych, taktycznych w różnych grach zespołowych. Zajęcia mają również wskazać studentom sposób na spędzanie aktynie czasu wolnego w przyszłym życiu rodzinnym i zawodowym.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia wychowania fizycznego odbywają się na salach sportowych i prowadzone są w formie zajęć rekreacyjnych, obejmujących elementy techniczne, taktyczne, grę i przepisy ogólnie uprawianych gier zespołowych w szkołach średnich. Decydujący głos w wyborze dyscypliny na dane zajęcia mają studenci. 

Studenci, którzy chcą rozwijać swoje zainteresowanie sportem, turystyką lub inną formą ruchową nieco głębiej, mają do wyboru sekcje sportowe istniejące przy AZS PWSZ w Elblągu: sekcje piłki koszykowej, piłki siatkowej, piłki nożnej, sekcję taneczno-ruchową, żeglarską i turystyczną.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Piłka koszykowa: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami koszykówki; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych; Piłka siatkowa: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami siatkówki; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Piłka ręczna: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami piłki ręcznej; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Halowa piłka nożna: Doskonalenie elementów technicznych; Gry i zabawy z elementami piłki nożnej; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych; Gry i zabawy ruchowe: Współdziałanie w zespole; Kształtowanie cech motorycznych; Unihokej: Doskonalenie elementów technicznych; Gry szkolne i właściwe; Kształtowanie cech motorycznych. Elementy LA: Biegi i marszobiegi w terenie; Kształtowanie cech motorycznych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	3. Student może opuścić zajęcia trzy razy w semestrze bez usprawiedliwienia, przy czym przy dwóch i trzech opuszczonych zajęciach może otrzymać tylko ocenę dostateczną, przy jednym – ocenę dobrą. 

             Student może odrobić w ciągu semestru 3 zajęcia za zgodą swojego

             nauczyciela i tylko na jego zajęciach

4. Warunkiem otrzymania oceny bardzo dobrej jest w kolejności:

· 100% obecności na zajęciach

· aktywność

· kultura osobista, przestrzeganie zasad „fair play”

· sprawność

Długoterminowe zwolnienie lekarskie wystawione przez lekarza specjalistę zwalnia studenta z uczestnictwa w zajęciach w.f.

	Zalecana literatura
	

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Liczba studentów w grupie ćwiczebnej nie powinna przekraczać 20 osób.


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski I

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	3

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język wykładowy
	polski / angielski

	Wymagania wstępne
	Kompetencje językowe zbliżona do poziomu matury podstawowej z języka angielskiego.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Treści merytoryczne przedmiotu  

	Zagadnienia gramatyczne
Zaimki: osobowe (I, you, he, …), dzierżawcze (mine, yours, his,…), względne (whose, when, where), pytające (who, what, whose …), zwrotne (myself, yourself, himself …), wskazujące (this, that, these, those), nieokreślone (something, somebody, anything, anybody …).

Czasy: present simple tense (dla wyrażenia czynności stałych, powtarzających się oraz dla wyrażenia uczuć, przekonań, opinii, przyzwyczajeń itp. Np. I like his book / I believe she’s innocent.)

Present continuous tense (dla wyrażenia czynności mających miejsce lub odbywających się w chwili mówienia.

Past simple tense (dla wyrażenia czynności wykonanych w przeszłości, nie mających wpływu, czy związku z teraźniejszością np. He lived in Paris when I was nine, oraz dla wyrażenia pytań o czas wykonania danej czynności np. When did he leave school?

Present perfect tense (dla wyrażenia czynności już zakończonych, lecz mających wpływ lub związek z teraźniejszością np. I’ve never been to Canada, dla wyrażeniz czynności, których czas wykonania nie jest dokładnie określony, np. I’ve already watered the plants.

Użycie czasowników modalnych w czasie teraźniejszym i przeszłym will/would can/could.

Konstrukcja there is / there are.

Przymiotnik i przysłówek: stopniowanie.

Użycie konstrukcji be going to dla wyrażenia zamiarów i intencji.

Konstrukcje bezokolicznikowe.

Zdania rozkazujące wyrażające rozkaz, prośbę, żądanie, polecenie.

Przedimki określone i nieokreślone.

Zastosowanie konstrukcji bezosobowych rozpoczynających się od zwrotu it z odpowiednią formą czasownika be, np. It’s snowing / It was nice to see you again.

Zagadnienia leksykalne

Dane personalne / Życie rodzinne i towarzyskie / Czas wolny oraz możliwości jego spędzania / Moje hobby / Moje plany na przyszłość / Żywienie: zakupy w sklepie z żywnością, codzienna dieta / Opisywanie miejsc, np. dom, praca, szkoła / Opisywanie ludzi: charakter i wygląd zewnętrzny / Nazwy ubrań, robienie zakupów w sklepie odzieżowym / Formułowanie pytań o pogodę, opisywanie pogody / Słówka i zwroty grzecznościowe / Pytania o drogę oraz udzielanie informacji / Rezerwacja pokoju w recepcji hotelowej / Rozmowy telefoniczne / Zdrowie oraz zdrowy tryb życia / Problematyka związana z życiem rodzinnym, społecznym i zawodowym, np. poszukiwanie pracy, wynajęcie mieszkania, zakładanie rodziny / Elementy wiedzy o krajach anglojęzycznych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) 

	Zalecana literatura
	Podręcznik New English File Pre-Intermediate (wyd.OUP), Slownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski II

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	4

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język wykładowy
	polski / angielski

	Wymagania wstępne
	Opanowanie materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego w planie I semestru nauki języka angielskiego.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Treści merytoryczne przedmiotu  

	Zagadanienia gramatyczne: Czas teraźniejszy present simple, przyimki związane z czasem. Przedimek: brak przedimka, np. have breakfast, go to bed.Czas teraźniejszy present continuous (dla wyrażenia czynności mających miejsce lub odbywających się w chwili mówienia oraz czynności zaplanowanych). Przyimki związane z czasem. Porównanie obydwu czasów present simple oraz present continuous.Czas przeszły past simple (dla wyrażenia czynności wykonanych w przeszłości, nie mających wpływu, czy związku z teraźniejszością). Powtórzenie form czasowników nieregularnych.Stopniowanie przymiotników (stopień wyższy i najwyższy przymiotników jedno i wielosylabowych). Stopniowanie przymiotników nieregularnych.Czas przeszły past continuous. Porównanie czasów past continuous i past simple.Zdania twierdzące, pytające i przeczące w czasie present perfect (dla wyrażenia czynności już zakończonych, lecz mających wpływ lub związek z teraźniejszością np. I’ve never been to Canada, dla wyrażenia czynności, których czas wykonania nie jest dokładnie określony, np. I’ve already watered the plants.Rzeczowniki policzalne i niepoliczalne. Some / any.

Zagadnienia leksykalne: Bieżące wydarzenia w kraju i na świecie, np. wybory parlamentarne, odkrycie naukowe, katastrofa, klęski żywiołowe / Mówienie o rutynie dnia codziennego, artykuł na temat życia codziennego / Słuchanie dialogów sytuacyjnych w celu uzyskania informacji (zamawianie stolika w restauracji, taksówki, pytania o godziny odjazdu i przyjazdu środków komunikacji, itd.) / Wygląd zewnętrzny, opisywanie osób na podstawie materiału stymulującego / Słuchanie w celu ogólnego zrozumienia, mówienie: uzyskiwanie i udzielanie informacji na temat planów na najbliższy tydzień celem zaaranżowania spotkania – dialogi w parach / Rodzina – słuchanie w celu uzyskania szczegółowych informacji / Mówienie o najważniejszych wydarzeniach swojego życia – praca poprzedzona tekstem słuchanym / Pytania o drogę i udzielanie wskazówek / Praca w oparciu o słuchanie i mówienie / Słuchanie: Zwroty grzecznościowe / Ćwiczenia słownikowe w zakresie jedzenia - rodzaje potraw, zdrowa dieta / Czynniki warunkujące zdrowy tryb życia /

Rodzaje przestępstw i przestępcy

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) oraz oceniane w formie punktowej. 

	Zalecana literatura
	Podręcznik New English File Pre-Intermediate (wyd.OUP)

Slownik Oxford Wordpower
R. Murphy English Grammar in Use Pre-Intermediate

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski III

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	5

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język wykładowy
	polski / angielski

	Wymagania wstępne
	Znajomość materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego programem dwóch poprzednich semestrów nauki.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Treści merytoryczne przedmiotu  

	Zagadnienia gramatyczne

Zdania okolicznikowe warunkowe. Typ II.

Future simple (will) i konstrukcja going to.

Użycie czasowników have to / can w czasie teraźniejszym i przyszłym - powtórzenie

Strona bierna

Czas past perfect.

Czasy present perfect / past simple – porównanie.

Zaimki zwrotne: yourself, themselves … oraz wyrażenie each other.

Czas present perfect continuous.

Porównanie czasów present perfect simple i present perfect continuous.

Użycie konstrukcji both, neither, either.

Czasy present simple / present continuous – porównanie.

Użycie a few, a little, much, many, a lot of, too, too much w zdaniach.

Forma gerundialna –ing oraz bezokolicznik z to np. to do.

Wyrażenie used to / didn’t use to.

Konstrukcje any more / any longer.

Konstrukcje make, let, be allowed to.

Zagadnienia leksykalne

Rejestracja w hotelu – konwersacje / Wyrażanie propozycji i sugestii / Prasa, radio, telewizja / Ludzie mediów / Rozmowy telefoniczne / Problemy środowiska / Elementy wiedzy o krajach anglojęzycznych / Bieżące wydarzenia w kraju i na świecie / Partie polityczne i wybory parlamentarne / Odkrycia naukowe / Katastrofy i klęski żywiołowe / Czasowniki frazowe / Zalety i wady wynajmowania mieszkania i dzielenia mieszkania ze współlokatorami / Opis wyglądu osób oraz ich charakteru / Czynności rutynowe w domu, pracy oraz na uczelni / Ćwiczenia słownikowe z zakresu zdrowia / Zwroty grzecznościowe – wyrażanie przeprosin / Mówienie o wydarzeniach przeszłych / Podstawowe zagadnienia techniki

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) 

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski IV

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	6

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul 

	Język wykładowy
	polski / angielski

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka angielskiego przewidziana programem zajęć trzech poprzednich semestrów nauki.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Treści merytoryczne przedmiotu  

	Zagadnienia gramatyczne

Czasowniki can, could, be able to.

Konstrukcje służące do wyrażania przyszłości: will, going to, present continuous.

Czasowniki modalne dla wyrażenia przypuszczeń.

Pierwszy okres warunkowy z użyciem when, as soon as, if, … 

Drugi okres warunkowy. Porównanie z pierwszym.

Czasowniki modalne must / mustn’t / should / shouldn’t / have to / don’t have to w czasie teraźniejszym i przeszłym.

Czas past perfect

Zdania przydawkowe definiujące i niedefiniujące.

Strona bierna w następujących czasach i konstrukcjach: 

Present simple, present continuous,will, going to, past simple,

Past continuous, present perfect, past perfect, infinitive (with to).

Mowa zależna w zdaniach oznajmujących i pytających.

Wyrażenie in case.

Zdania okolicznikowe warunkowe (typ III).

Zagadnienia leksykalne

Ćwiczenia słownikowe z zakresu szkolnictwa. / Moje ulubione książki – dyskusja / Wyrażanie próśb /

Ćwiczenia słownikowe z zakresu pracy i zawodów / Wyrażanie planów na przyszłość / Ćwiczenia słownikowe z zakresu pieniędzy / Rodzaje sklepów - konwersacje w sklepie / Środki transportu / Problemy środowiskowe - hałas, zanieczyszczenie powietrza, odpady, śmieci / Ćwiczenia słownikowe z zakresu kina i filmu / Ćwiczenia słownikowe z zakresu sportu / Szczegółowe ćwiczenia słownikowe z zakresu techniki / Ćwiczenia słownikowe z zakresu informatyki / Ćwiczenia słownikowe z zakresu sportu / Odkrycia naukowe / Zdobycze techniki / Moja przyszła praca zawodowa

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) Egzamin końcowy.

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski rozszerzony I

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	3

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język wykładowy
	angielski

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka angielskiego w stopniu zbliżonym do matury z języka angielskiego na poziomie rozszerzonym.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Zagadnienia gramatyczne

· Czasy present perfect / past simple – porównanie.

· Zaimki zwrotne: yourself, themselves … oraz wyrażenie each other.

· Czas present perfect continuous.

· Porównanie czasów present perfect simple i present perfect continuous.

· Użycie konstrukcji both, neither, either.

· Czasy present simple / present continuous – porównanie.

· Użycie a few, a little, much, many, a lot of, too, too much w zdaniach.

· Forma gerundialna –ing oraz bezokolicznik z to np. to do.

· Wyrażenie used to / didn’t use to.

· Konstrukcje any more / any longer.

· Konstrukcje make, let, be allowed to.

· Użycie przedimka określonego the.

· Czasowniki can, could, be able to.

· Konstrukcje służące do wyrażania przyszłości: will, going to, present continuous.

· Czasowniki modalne dla wyrażenia przypuszczeń.

Zagadnienia leksykalne

Czasowniki frazowe / Zalety i wady wynajmowania mieszkania i dzielenia mieszkania ze współlokatorami / Słownictwo związane z rodziną / Opis wyglądu osób oraz ich charakteru / Czynności rutynowe w domu, pracy oraz na uczelni / Ćwiczenia słownikowe z zakresu zdrowia / Zdrowe odżywianie / Zwroty grzecznościowe – wyrażanie przeprosin / Mówienie o wydarzeniach przeszłych / Ćwiczenia słownikowe z zakresu szkolnictwa / Moje ulubione książki – dyskusja / Wyrażanie próśb



	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja). 

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Pre-Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski rozszerzony II

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr
	4

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język nauczania
	angielski

	Wymagania wstępne
	Czynne opanowanie materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego programem w pierwszym semestrze nauki.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Zagadnienia gramatyczne

Pierwszy okres warunkowy z użyciem when, as soon as, if, … 

Drugi okres warunkowy. Porównanie z pierwszym.

Czasowniki modalne must / mustn’t / should / shouldn’t / have to / don’t have to w czasie teraźniejszym i przeszłym.

Czas past perfect

Zdania przydawkowe definiujące i niedefiniujące.

Strona bierna w następujących czasach i konstrukcjach: 

present simple, present continuous,will, going to, past simple,

past continuous, present perfect, past perfect, infinitive (with to).

Mowa zależna w zdaniach oznajmujących i pytających.

Wyrażenie in case.

Zdania okolicznikowe warunkowe (typ III).

Typologia zdań pytających. Zredukowane pytania z bezokolicznikiem.

Typologia i formowanie przysłówków.

Zdania okolicznikowe warunkowe. Typ 0, I i II – porównanie.

Czasy i formy wyrażające przyszłość: present simple, present continuous, going to, future simple (will), future perfect (will have done), future continuous (will be doing).

Zagadnienia leksykalne

Ćwiczenia słownikowe z zakresu pracy i zawodów / Wyrażanie planów na przyszłość / Ćwiczenia słownikowe z zakresu pieniędzy / Konwersacje w sklepie / Środki transportu. / Sposoby podróżowania / Ochrona środowiska - hałas, zanieczyszczenie powietrza, odpady, śmieci / Pytanie o drogę, wskazywanie drogi, określanie położenia / Ćwiczenia słownikowe z zakresu kina i filmu / Ćwiczenia słownikowe z zakresu sportu / Czynniki warunkujące sprawność fizyczną / Opisywanie miejsc / Elementy wiedzy o krajach anglojęzycznych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja). 

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Pre-Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski rozszerzony III

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr
	5

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język nauczania
	angielski

	Wymagania wstępne
	Opanowanie materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego programem dwóch pierwszych semestrów nauki.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Zagadnienia gramatyczne

· Konstrukcje used to (do), be used to (doing), get used to (doing).

· Czasy przeszłe: past simple, past continuous, past perfect, past perfect continuous.

· Zdania okolicznikowe warunkowe. Typ III.

· Użycie czasownika modalnego should / shouldn’t have.

· Użycie czasowników modalnych must / might / can’t + infinitive oraz must have, may / might have, can’t have.

· Przymiotnik: stopniowanie. Szyk przymiotników. Zwroty z użyciem przymiotników.

· Przedimek określony the.

· Konstrukcje wish + past simple / past perfect, would + infinitive.

· Rzeczowniki policzalne i niepoliczalne. Liczba mnoga rzeczowników.

· Formy kauzatywne have something done.

Zagadnienia leksykalne

Bieżące wydarzenia w kraju i na świecie / Partie Polityczne i wybory parlamentarne / Odkrycia naukowe / Katastrofy i klęski żywiołowe / Przymiotniki związane z charakterem i osobowością / Muzyka i jej rodzaje – ćwiczenia słownikowe / Ćwiczenia słownikowe z zakresu prasy, radia i telewizji / Zagadnienia w zakresie zdrowia i medycyny / Medycyna konwencjonalna i alternatywna / Wady i zalety medycyny prywatnej i państwowej / Słownictwo w zakresie nauki technologii komputerowej / Uzależnienia i nawyki / Przymiotniki z przyimkami / Rozumienie języka kolokwialnego / Podróże / Wyprawy górskie / Wydarzenia historyczne

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja). 

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język angielski rozszerzony IV

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 
	obowiązkowy
	Semestr
	6

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu 
	

	Liczba godzin w semestrze
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Irena Chrul

	Język wykładowy
	angielski

	Wymagania wstępne
	Opanowanie materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego programem trzech poprzednich semestrów nauki.

	Cele przedmiotu 
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie kompetencji językowych w zakresie czterech podstawowych sprawności.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Zagadnienia gramatyczne

· Czas present perfect.

· Czas present perfect continuous. Porównanie z czasem present perfect simple.

· Konstrukcje both, either, neither, some, any, no, none oraz wyrażenia ilości.

· Zdania przydawkowe definiujące i niedefiniujące.

· Formy gerundialne doing oraz konstrukcje bezokolicznikowe (to) do.

· Mowa niezależna i zależna.

· Strona bierna.

Zagadnienia leksykalne

Moda. Nazwy ubrań, sklepy, ostatnie trendy / Wyrażanie opinii / Domy i wystrój wnętrz / Zwierzęta i ich ochrona / Rodzaje przestępstw i przestępcy / Rzeczowniki złożone / Kolokacje (związki wyrazowe) związane z techniką / Czasowniki frazowe (phrasal verbs) związane z tematami technicznymi np. get away with / Ćwiczenia słownikowe w zakresie biznesu / Niektóre różnice w pisowni i słownictwie języka angielskiego w Wielkiej Brytanii i USA / Bieżące wydarzenia w kraju i na świecie / Ćwiczenia słownikowe w zakresie elektrotechniki / Ćwiczenia słownikowe w zakresie budownictwa / Ćwiczenia słownikowe w zakresie budowy maszyn / Ćwiczenia słownikowe w zakresie ochrony środowiska.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja). 

	Zalecana literatura
	Podrecznik New English File Intermediate 

Podrecznik Countdown to FC (wyd Oxford)

R. Murphy English grammar In Use Intermediate and Upper Intermediate

Słownik Oxford Wordpower

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język hiszpański I

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Agata Naganowska

	Język nauczania
	hiszpański

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka hiszpańskiego na poziomie matury podstawowej

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia mają na celu przekazanie umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości kulturowej odpowiednio do zdefiniowanego poziomu.

	Program nauczania (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Kompetencja komunikacyjna zdobywana na tym poziomie obejmuje szereg elementów wiedzy oraz kompleksowo rozumianych sprawności językowych. Proces nabywania rodzaju kompetencji komunikacyjnych postępuje na zajęciach w myśl modelu pracy z tekstem, tj. od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, elementarne czynności produktywne, do swobodnej kreatywnej wypowiedzi w mowie bądź w piśmie. 

Po semestrze student powinien potrafić zrozumieć pojedyncze zdania oraz wyrażenia często używane i związane bezpośrednio z życiem codziennym (np.: dane o sytuacji osobistej i rodzinnej, zakupy, najbliższe otoczenie, praca).

Powinien potrafić porozumieć się w trakcie wykonywania zadań prostych, codziennych, wymagających jedynie bezpośredniej i prostej wymiany informacji na znany temat.

Powinien potrafić opisać za pomocą prostych środków swoje wykształcenie, swoje bezpośrednie otoczenie i wypowiadać się na tematy związane z niezbędnymi potrzebami.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) oraz oceniane w formie punktowej. 

	Zalecana literatura
	Małgorzata Cybulska-Janczew, Jacek Perlin: Gramatyka języka hiszpańskiego z ćwiczeniami. PWN: Warszawa 2006.

Maurycy Berger: Praktyczny kurs języka hiszpańskiego. Wydawnictwo UG: Gdańsk 2002.
Ernesto Martín Peris, Neus Sans Baulenas: Gente. Lektor Klett: Poznań 2006

Pr. zbiorowa: Nowe repetytorium. Język hiszpański. Langenscheidt: Berlin 2005.

Maria Moliner: Diccionariode uso del espanol. Wyd. Grados: Barcelona 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język hiszpański II

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Agata Naganowska

	Język nauczania
	hiszpański

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka hiszpańskiego przewidziana programem nauczania pierwszego semestru nauki.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia mają na celu przekazanie umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości kulturowej odpowiednio do zdefiniowanego poziomu.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Kompetencja komunikacyjna zdobywana na tym poziomie obejmuje szereg elementów wiedzy oraz kompleksowo rozumianych sprawności językowych. Proces nabywania rodzaju kompetencji komunikacyjnych postępuje na zajęciach w myśl modelu pracy z tekstem, tj. od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, elementarne czynności produktywne, do swobodnej kreatywnej wypowiedzi w mowie bądź w piśmie. 

Student potrafi zrozumieć zasadnicze punkty rozmowy, gdy używany jest język jasny i standardowy, a rozmowa dotyczy spraw znanych związanych z pracą, szkołą, czasem wolnym, etc.

Potrafi sobie poradzić w większości sytuacji, jakie spotyka w podróży w regionie języka docelowego.

Potrafi wypowiedzieć się w sposób prosty i zwięzły na tematy z życia codziennego i dotyczące własnych zainteresowań.

Potrafi opowiedzieć wydarzenie, przeżycie osobiste lub sen, wyrazić nadzieję lub cel, jak również przedstawić krótko uzasadnienie lub wyjaśnienie dotyczące projektu lub pomysłu.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) oraz oceniane w formie punktowej. 

	Zalecana literatura
	Małgorzata Cybulska-Janczew, Jacek Perlin: Gramatyka języka hiszpańskiego z ćwiczeniami. PWN: Warszawa 2006.

Maurycy Berger: Praktyczny kurs języka hiszpańskiego. Wydawnictwo UG: Gdańsk 2002.
Ernesto Martín Peris, Neus Sans Baulenas: Gente. Lektor Klett: Poznań 2006

Pr. zbiorowa: Nowe repetytorium. Język hiszpański. Langenscheidt: Berlin 2005.

Maria Moliner: Diccionariode uso del espanol. Wyd. Grados: Barcelona 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język hiszpański III

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Agata Naganowska

	Język nauczania
	hiszpański

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka hiszpańskiego w zakresie programu zrealizowanego w dwóch poprzednich semestrach.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia mają na celu przekazanie umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości kulturowej odpowiednio do zdefiniowanego poziomu.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Kompetencja komunikacyjna zdobywana na tym poziomie obejmuje szereg elementów wiedzy oraz kompleksowo rozumianych sprawności językowych. Proces nabywania rodzaju kompetencji komunikacyjnych postępuje na zajęciach w myśl modelu pracy z tekstem, tj. od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, elementarne czynności produktywne, do swobodnej kreatywnej wypowiedzi w mowie bądź w piśmie. 

Student potrafi zrozumieć szczegółowe punkty rozmowy nawet używany jest język skomplikowany, pod warunkiem, że rozmowa dotyczy spraw znanych związanych z pracą, szkołą, studiami, planami na przyszłość, czasem wolnym.

Potrafi sobie poradzić w większości sytuacji, jakie spotyka przebywając w regionie języka docelowego – proste rozmowy z jego mieszkańcami na temat pracy, polityki, proste rozmowy w urzędach, z policją etc.

Potrafi wypowiedzieć się w wyczerpujący sposób na tematy z życia codziennego i dotyczące własnych zainteresowań.

Potrafi opowiedzieć wydarzenie polityczne bądź historyczne, wyrazić logiczną opinię, jak również przedstawić szczegółowo uzasadnienie lub wyjaśnienie dotyczące jakiejś sytuacji.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) oraz oceniane w formie punktowej. 


	Zalecana literatura
	Małgorzata Cybulska-Janczew, Jacek Perlin: Gramatyka języka hiszpańskiego z ćwiczeniami. PWN: Warszawa 2006.

Maurycy Berger: Praktyczny kurs języka hiszpańskiego. Wydawnictwo UG: Gdańsk 2002.
Ernesto Martín Peris, Neus Sans Baulenas: Gente. Lektor Klett: Poznań 2006

Pr. zbiorowa: Nowe repetytorium. Język hiszpański. Langenscheidt: Berlin 2005.

Maria Moliner: Diccionariode uso del espanol. Wyd. Grados: Barcelona 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Język hiszpański IV

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6



	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Agata Naganowska

	Język nauczania
	hiszpański

	Wymagania wstępne
	Czynne opanowanie materiału gramatycznego i leksykalnego przewidzianego programem nauki na trzech poprzednich semestrach.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Poszerzenie kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności (czytaniem, słuchanie, mówienie i pisanie) w stopniu określonym treściami merytorycznymi.

	Skrócony opis przedmiotu
	Zajęcia mają na celu przekazanie umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości kulturowej odpowiednio do zdefiniowanego poziomu.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Kompetencja komunikacyjna zdobywana na tym poziomie obejmuje szereg elementów wiedzy oraz kompleksowo rozumianych sprawności językowych. Proces nabywania rodzaju kompetencji komunikacyjnych postępuje na zajęciach w myśl modelu pracy z tekstem, tj. od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, elementarne czynności produktywne, do swobodnej kreatywnej wypowiedzi w mowie bądź w piśmie. 

Student potrafi zrozumieć zasadnicze aspekty problemów konkretnych lub abstrakcyjnych przedstawionych w tekstach złożonych, w tym dyskusję specjalistyczną dotyczącą własnej tematyki zawodowej.

Potrafi porozumieć się na tyle swobodnie i spontanicznie, że rozmowa z rdzennym użytkownikiem języka wolna jest od napięć, tak w przypadku jednej jak i drugiej strony.

Potrafi wyrazić się w sposób jasny i szczegółowy na wiele tematów, wyrazić opinię na dany temat wykazując pozytywne i negatywne strony różnych (proponowanych) wyborów.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	W trakcie semestru umiejętności studentów oraz ich progres sprawdzane są kilkakrotnie (testy pisemne, wypowiedzi ustne, pisemne prace domowe, projekt, prezentacja) oraz oceniane w formie punktowej. Egzamin końcowy.

	Zalecana literatura
	Małgorzata Cybulska-Janczew, Jacek Perlin: Gramatyka języka hiszpańskiego z ćwiczeniami. PWN: Warszawa 2006.

Maurycy Berger: Praktyczny kurs języka hiszpańskiego. Wydawnictwo UG: Gdańsk 2002.
Ernesto Martín Peris, Neus Sans Baulenas: Gente. Lektor Klett: Poznań 2006

Pr. zbiorowa: Nowe repetytorium. Język hiszpański. Langenscheidt: Berlin 2005.

Maria Moliner: Diccionariode uso del espanol. Wyd. Grados: Barcelona 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka praktyczna

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze
	 W:
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi A2 w skali ESOKJ z uwzględnieniem wymagań nowej matury. Obejmują one użycie czynne i bierne podstawowych struktur gramatycznych; dopuszczane są błędy językowe, które nie zakłócają komunikacji językowej. 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kształcenia jest aktywne opanowanie i zautomatyzowanie/ wyćwiczenie struktur gramatycznych ujętych w programie kursu; umiejętność przekazania elementarnej wiedzy gramatycznej i objaśnienia jej reguł i wyjątków; zapoznanie się z niemiecką terminologią gramatyczną.   

	Skrócony opis przedmiotu
	Na zajęciach wykonuje się głównie ćwiczenia gramatyczne z niżej podanego zakresu mające ma celu nabycie umiejętności stosowania struktur gramatycznych typowych dla języka niemieckiego.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Program ćwiczeń : Czasowniki słabe i ich odmiana. Czasowniki mocne i ich odmiana. Czasowniki mieszane i ich odmiana. Czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone. Czasowniki zwrotne. Tryb rozkazujący. Tworzenie i zastosowanie czasów. Grupy deklinacyjne rzeczowników. Deklinacja rzeczownika. Tworzenie liczby mnogiej. Deklinacja nazw własnych. Rodzajnik nieokreślony i jego użycie. Rodzajnik określony i jego użycie.

Stopniowanie i deklinacja przymiotnika. Przysłówek. Zaimek osobowy i dzierżawczy i ich deklinacja. Zaimki wskazujące. Zaimki nieokreślone. Przyimki z mianownikiem. Przyimki z dopełniaczem.  Przyimki z celownikiem. Przyimki z celownikiem i/lub biernikiem.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	prace kontrolne 

	Zalecana literatura
	Bahlmann, C./Breindl, E. (1996): Unterwegs. Berlin, München 
Buscha, J./Freudenberg-Findeisen, R./Forstreuter, E.: Grammatik in Feldern. München 1998

Földeak, H.: Sag’s besser T.1, 2. 

Dreyer, H./Schmidt, R.: Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik. München 1996

Gaigg, L.: Diese verfixten Artikel. 2002

Gaigg, L.: Keine Angst vor den Präpositionen. 2000

Hall, K./Scheiner, B.: Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. München 1997

Kormann, H.: Richtiges Deutsch. München 1984

Mikołajczyk, B./Theobald, P.: Praktyczne kompendium gramatyki niemieckiej. Rekcja czasownika, przymiotnika, rzeczownika. 2003

Mikołajczyk, B./ Theobald P. : Praktyczne kompendium gramatyki niemieckiej. Czasownik. 2002

Rug, W./Tomaszewski, A.: Grammatik mit Sinn und Verstand. München 1993

Schumann, J.: Schwierige Wörter. Übungen zu Verben, Nomen und Adjektiven. 2001

Schumann, J.: Mittelstufe Deutsch. Warszawa 1996

Schüler Duden - Übungen zur deutschen Sprache I

Swerlowa, O.: Grammatik und Konversation. T.1,2. Langenscheidt, Berlin und München 2002

Wagner, R. (1997): Grammatiktraining Mittelstufe. Ismaning 

Zielinski, W.D.: ABC der deutschen Nebensätze. München 1999

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka praktyczna

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi B2 w skali ESOKJ. Obejmują one użycie czynne i bierne podstawowych struktur gramatycznych; 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem zajęć jest rozwijanie kompetencji gramatycznej z uwzględnieniem czynnego opanowania struktur gramatycznych ujętych w programie nauczania w danym semestrze; operowanie niemiecką terminologią gramatyczną na zajęciach.

	Skrócony opis przedmiotu
	Na zajęciach praktycznych z gramatyki wykonuje się głównie ćwiczenia gramatyczne z niżej podanego zakresu. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Rekcja czasownika. Rekcja przymiotnika. Imiesłowy. Konstrukcje imiesłowowe. Zdanie proste i jego budowa: orzeczenie i podmiot, dopełnienie, okolicznik, przydawka. Zdanie złożone współrzędnie. Zdanie złożone podrzędnie. Zdanie podmiotowe. Zdanie dopełnieniowe. Zdanie okolicznikowe: przyczyny, sposobu, warunku, skutku, przyzwolenia, celu. 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	prace kontrolne 



	Zalecana literatura
	Biener, I. (1976) (red.): Übungen zu Schwerpunkten der deutschen Grammatik. Leipzig.
Buscha, A. (1995): Deutsches Übungsbuch. Berlin.

Buscha, J.(1988): Deutsches Übungsbuch. Leipzig.

Czochralski J. (1992): Gramatyka niemiecka dla Polaków. Wiedza Powszechna. Warszawa.

Földeak, H.: Sag’s besser T.1, 2. 

Dreyer, H./Schmidt, R.: Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik. München 1996

Hall, K./Scheiner, B.: Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. München 1997

Helbig, G./Buscha, J (1994): Deutsche Übungsgrammatik. Leipzig

Földeak, H. (2005): Sag’s besser T.1, 2, Max Hueber Verlag.
Kormann, H.: Richtiges Deutsch. München 1984

Mikołajczyk, B./Theobald, P.: Praktyczne kompendium gramatyki niemieckiej. Rekcja czasownika, przymiotnika, rzeczownika. 2003

Rug, W./Tomaszewski, A.: Grammatik mit Sinn und Verstand. München 1993

Schumann, J.: Mittelstufe Deutsch. Warszawa 1996

Schüler Duden - Übungen zur deutschen Sprache I

Zielinski, W.D.: ABC der deutschen Nebensätze. München 1999

Wagner, R. (1997): Grammatiktraining Mittelstufe. Ismaning



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka praktyczna

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi B2 w skali ESOKJ. Obejmują one użycie czynne i bierne podstawowych struktur gramatycznych; 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem zajęć jest rozwijanie kompetencji gramatycznej z uwzględnieniem czynnego opanowania struktur gramatycznych ujętych w programie nauczania w danym semestrze; operowanie niemiecką terminologią gramatyczną na zajęciach.

	Skrócony opis przedmiotu
	Na zajęciach praktycznych z gramatyki wykonuje się głównie ćwiczenia gramatyczne z niżej podanego zakresu. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Konstrukcje bezokolicznikowe. Zdania okolicznikowe czasu. Zdania przydawkowe. Strona bierna. Tryb przypuszczający Konjunktiv I i Konjunktiv II i jego użycie. Mowa zależna i niezależna. Czasowniki modalne i inne sposoby wyrażania modalności. Nominalizacja i werbalizacja

	Metody i formy oceny pracy studentów
	prace kontrolne 



	Zalecana literatura
	Biener, I. (1976) (red.): Übungen zu Schwerpunkten der deutschen Grammatik. Leipzig.
Buscha, A. (1995): Deutsches Übungsbuch. Berlin.

Buscha, J.(1988): Deutsches Übungsbuch. Leipzig.

Czochralski J. (1992): Gramatyka niemiecka dla Polaków. Wiedza Powszechna. Warszawa.

Földeak, H.: Sag’s besser T.1, 2. 

Dreyer, H./Schmidt, R.: Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik. München 1996

Hall, K./Scheiner, B.: Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. München 1997

Helbig, G./Buscha, J (1994): Deutsche Übungsgrammatik. Leipzig

Földeak, H. (2005): Sag’s besser T.1, 2, Max Hueber Verlag.
Kormann, H.: Richtiges Deutsch. München 1984

Mikołajczyk, B./Theobald, P.: Praktyczne kompendium gramatyki niemieckiej. Rekcja czasownika, przymiotnika, rzeczownika. 2003

Rug, W./Tomaszewski, A.: Grammatik mit Sinn und Verstand. München 1993

Schumann, J.: Mittelstufe Deutsch. Warszawa 1996

Schüler Duden - Übungen zur deutschen Sprache I

Zielinski, W.D.: ABC der deutschen Nebensätze. München 1999

Wagner, R. (1997): Grammatiktraining Mittelstufe. Ismaning



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	8
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 120
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Ewa Leszczyńska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi A2 w skali Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego z uwzględnieniem wymagań nowej matury. 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu rozumie zasadnicze punkty wypowiedzi mówionych i czytanych w standardowej odmianie języka; potrafi wypowiedzieć się w sposób prosty i zwięzły na tematy z życia codziennego oraz opowiedzieć bądź oddać w formie pisemnej zdarzenie, przeżycie osobiste, streścić tekst jak również przedstawić krótko uzasadnienie lub wyjaśnienie dotyczące projektu lub pomysłu. 

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs służy przekazaniu praktycznych umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości językowej. Nabywanie tego rodzaju kompetencji oparte jest na modelu pracy z tekstem, poczynając od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, czynności produktywne aż do swobodnej wypowiedzi w mowie oraz w piśmie.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Program nauczania realizowany jest w oparciu o bloki tematyczne, w obrębie których omawiane są określone zagadnienia leksykalne oraz kształtowane i rozwijane fundamentalne sprawności językowe (patrz: cele zajęć).Tematyka zajęć obejmuje następujące zagadnienia: Szkolnictwo i edukacja – system edukacyjny w Polsce i Niemczech, świadectwa i oceny, problemy w nauce, stres szkolny i jego przyczyny, szkoła przyszłości. Podróże, wymiana międzykulturowa – dlaczego podróżujemy, jakie podróże odbywamy, co oznacza kontakt z inną kulturą, współczesny turysta i jego cele podróży, podróże marzeń i podróże-horrory. Aktywności w czasie wolnym – co to jest czas wolny, hobby i odpoczynek, czas wolny a strata czasu, dlaczego nie mamy czasu. Książki i czytelnictwo – co i jak czytamy, co nam daje obcowanie z literaturą, dlaczego czytamy coraz mniej lub wcale,  z czego składa się książka i jak powstaje, rynek czytelniczy i jego oczekiwania, jak można stworzyć bestseller. Recenzja książki. Osobowość. Typy osobowości. Kształtowanie osobowości. Cechy charakteru. Charakterystyka człowieka . Charakterystyka bohatera  na podstawie tekst literackiego.  Rodzina i stosunki międzyludzkie – pokrewieństwo, rodzice i ich dzieci, konflikty między generacjami, małżeństwo, przyjaźń, kultura singli. 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	 Wypowiedzi ustne i pisemne, testy sprawdzające stopień opanowania słownictwa oraz poszczególnych sprawności i prezentacje. Egzamin w formie pisemnej i ustnej.

	Zalecana literatura
	Bieler, Karl-Heinz:  Miteinander. T. 1-4. Max Hueber  Verlag: Ismaning, 1998.
Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

Buscha, Annerose/ Friedrich, Kirsten: Deutsches Übungsbuch. Übungen zum Wortschatz der deutschen Sprache. Langenscheidt: Berlin 1996.

Lodewick, Klaus: Gegensätze Neu. Fabouda-Verlag: Göttingen 1999.

Perlmann-Baluna, Michaele i in.: em. T. 1-3. Max Huber Verlag: Ismaning 1999. 

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	8
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 120
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Ewa Leszczyńska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają głównym założeniom poziomu B1 w skali Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego. Zaliczenie semestru 1.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu rozumie zasadnicze aspekty problemów konkretnych i abstrakcyjnych; potrafi wypowiedzieć się w sposób dość płynny i jasny na wiele tematów, wyrazić opinię, zaprezentować własne stanowisko w dyskusji oraz zredagować spójną wypowiedź pisemną (min. rozprawkę, relację, list prywatny).

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs służy przekazaniu praktycznych umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości językowej. Nabywanie tego rodzaju kompetencji oparte jest na modelu pracy z tekstem, poczynając od czynności receptywnych (czytanie, słuchanie), poprzez pogłębioną pracę nad słownictwem, czynności produktywne aż do swobodnej wypowiedzi w mowie oraz w piśmie.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Program nauczania realizowany jest w oparciu o bloki tematyczne, w obrębie których omawiane są określone zagadnienia leksykalne oraz kształtowane i rozwijane fundamentalne sprawności językowe (patrz: cele zajęć).Tematyka zajęć obejmuje następujące zagadnienia: Rynek mieszkaniowy. Mieszkanie i styl – rynek mieszkaniowy w Polsce i Niemczech, poszukiwanie mieszkania, wynajem mieszkania, mieszkania studentów, rodzice i dzieci pod jednym dachem. Człowiek – jego ciało; budowa ludzkiego ciała; podstawowe funkcje narządów , jak dbamy o nasze ciała ; ciało a duch.  Zdrowie i sprawność – zdrowy tryb życia, zdrowa żywność, choroba i wizyta u lekarza, choroby cywilizacyjne i ich przyczyny, medycyna alternatywna. Sport – dyscypliny sportu, sport wyczynowy, sport jako sposób na życie, igrzyska sportowe, sport narodowy. Szkolnictwo wyższe. Studia w Niemczech i w Polsce, możliwości na rynku pracy, wymiana studencka, pisanie życiorysu, listu motywacyjnego. Wyrażenia i zwroty związane z nauką. Pisanie ofert pracy, rozmowa kwalifikacyjna, podnoszenie kwalifikacji. Prasa. Typy gazet. Rodzaje artykułów prasowych. Warstwa edytorska i graficzna prasy.  Rola gazet w kształtowaniu opinii publicznej. Opiniotwórcze gazety w Niemczech i Polsce. Wolność słowa.  

	Metody i formy oceny pracy studentów
	 Wypowiedzi ustne i pisemne, testy sprawdzające stopień opanowania słownictwa oraz poszczególnych sprawności i prezentacje. Egzamin w formie pisemnej i ustnej.

	Zalecana literatura
	1. Bieler, Karl-Heinz: Miteinander. T. 1-4. Max Hueber Verlag: Ismaning, 1998.
2. Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

3. Buscha, Annerose/ Friedrich, Kirsten: Deutsches Übungsbuch. Übungen zum Wortschatz der deutschen Sprache. Langenscheidt: Berlin 1996.

4. Lodewick, Klaus: Gegensätze Neu. Fabouda-Verlag: Göttingen 1999.

5. Perlmann-Baluna, Michaele i in.: em. T. 1-3. Max Huber Verlag: Ismaning 1999.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 90
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Małgorzata Szkolnicka

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają głównym założeniom poziomu B1 w skali ESOKJ. Zaliczenie semestru 2


	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu wypowiada się w sposób adekwatny i spójny w zróżnicowanym zakresie tematycznym; potrafi wyrazić opinię , zaprezentować własne stanowisko w dyskusji ; potrafi prowadzić dyskusję; potrafi  tworzyć  teksty  paralelne do tekstów opracowywanych na zajęciach (streszczenie, recenzja, list formalny, opis); posiada umiejętność kreatywnego i ukierunkowanego pisania, rozumienia tekstów i analizowania ich zgodnie z typologią    ćwiczeń

	Skrócony opis przedmiotu
	Sprawności nauczane są w systemie zintegrowanym. Kurs służy przekazywaniu praktycznych umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości językowej. Jego absolwent potrafi precyzyjnie dobierać środki przekazu, konstruować dłuższą wypowiedź. Nabywanie tego rodzaju kompetencji oparte jest na modelu pracy z tekstem, poczynając od czynności receptywnych aż do swobodnej wypowiedzi w mowie i w piśmie. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Strach. Zwroty i przysłowia. Reakcja organizmu na podwyższony poziom adrenaliny. Stres szkolny i egzaminacyjny. Strach przed katastrofami ekologicznymi, wybuchem jądrowym. Terroryzm. Psychologiczne aspekty strachu. Radzenie sobie ze stanem wywołanym przez stres. Pogoda – zjawiska atmosferyczne a pory roku; prognoza pogody ; klimat .  Ochrona środowiska. Zagrożenia środowiska (emisja gazów cieplarnianych, spaliny samochodowe, wybuchy jądrowe, katastrofy ekologiczne, zanieczyszczenie wód, kwaśne deszcze). Życie w zgodzie z naturą. Ekologia.  Technika i postęp. Wynalazki, ułatwiające życie. Komputer, Internet. Media. Rozwój cywilizacyjny .  Nadzieje i zagrożenia wynikające z rozwoju nauki i techniki. Genetyka –  badania genetyczne; postęp i zagrożenia.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	 Wypowiedzi ustne i pisemne, testy sprawdzające stopień opanowania poszczególnych sprawności i prezentacje. 

	Zalecana literatura
	Aigner, Beatrix i in.: Übungsmaterialien für Germanistikstudenten und Fortgeschrittene. Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego: Łódź 2000.

Bachmann, Saskia i in.: Sichtwechsel 1,  2 ,  3.  Mittelstufe Deutsch als Fremdsprache. Klett Verlag: München 1995.

Bahlmann, Clemens i in.: Unterwegs. Langenscheidt: Berlin 1998.

Bieler, Karl-Heinz: Miteinander. T. 1-4. Max Hueber Verlag: Ismaning, 1998.
Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Oberstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache T. 1-2. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

Buscha, Annerose/ Friedrich, Kirsten: Deutsches Übungsbuch. Übungen zum Wortschatz der deutschen Sprache. Langenscheidt: Berlin 1996.

Dallapiazza, Rosa-Maria i in.: Tangram Z. Max Hueber Verlag: Ismaning 2001.

Ferenbach, Magda/ Schüßler, Ingrid: Wörter zur Wahl. Übungen zur Erweiterung des Wortschatzes, Stuttgart 1998.

Hall, Inge: Sprachkurs Deutsch. T. 3-5. Verlag Moritz Diesterweg: Frankfurt a. M. 1981.

Haublein, Gernot i in.: Memo. Wortschatz und Fertigkeitstraining zum Zertifikat DaF. Langenscheidt: Berlin 1995.

Kastanis, Jo-Glotz/ Tippmann, Doris: Sprechen, Schreiben, Mitreden. Ein Übungsbuch zum Training von Vortrag und Aufsatz in der Oberstufe. Karabatos –VerlagÖ Athen 2003.

Kormann, Hilmar: Kritisch betrachtet. Sachtexte mit Übungen. Max Hueber Verlag: München 1993.

Lodewick, Klaus: Barthel 1. deutsch als Fremdsprache für Fortgeschrittene. Fabouda-Verlag: Göttingen 2004.

Lodewick, Klaus: Gegensätze Neu. Fabouda-Verlag: Göttingen 1999.

Papp, Ingrid/ Rug, Wolfgang: Arbeit mit den Texten. Klett Verlag: München 1976.

Perlmann-Baluna, Michaele i in.: em. T. 1-3. Max Huber Verlag: Ismaning 1999. 

Schumann, Johannes: Mittelstufe Deutsch. Verlag für Deutsch: Ismaning 2000.

Vorderwülbecke, Anne: Stufen international. T. 1-3. Klett Verlag: Stuttgart 1997.

Willkop, Eva-Maria i in.: Auf neuen wegen. Deutsch als Fremdsprache für die Mittelstufe und Oberstufe. Max Hueber Verlag: Ismaning 2003.

Wotjak, Barbara/ Richter, Manfred: sage und schreibe. Deutsche Phraseologismen in der  Theorie und Praxis. Langenscheidt:  Leipzig 1997.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 90
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Małgorzata Szkolnicka

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają głównym założeniom poziomu B2 ESOKJ. Zaliczenie semestru 3

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu rozwija umiejętności w zakresie: wypowiadania się w sposób adekwatny i spójny w zróżnicowanym zakresie tematycznym; rozwija strategię dyskusji; tworzenia tekstów paralelnych do tekstów opracowywanych; na zajęciach (streszczenie, recenzja, list formalny, opis); kreatywnego i ukierunkowanego pisania; rozumienia tekstów i analizowania ich zgodnie z typologią    ćwiczeń

	Skrócony opis przedmiotu
	Sprawności nauczane są w systemie zintegrowanym. Kurs służy przekazywaniu praktycznych umiejętności efektywnego funkcjonowania w obcojęzycznej rzeczywistości językowej. Jego absolwent potrafi precyzyjnie dobierać środki przekazu, konstruować dłuższą wypowiedź. Nabywanie tego rodzaju kompetencji oparte jest na modelu pracy z tekstem, poczynając od czynności receptywnych aż do swobodnej wypowiedzi w mowie i w piśmie. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Świat roślin i zwierząt. Zwroty i przysłowia. Relacje pomiędzy zwierzętami i człowiekiem. Symbolika roślin i zwierząt. Różne możliwości wykorzystania roślin i zwierząt. Eksperymenty na zwierzętach.  Miasto i wieś – różnice ; problemy rozwoju.   Komunikacja; rodzaje i problemy komunikacyjne.  Reklama. Wpływ reklamy na życie codzienne. Wpływ reklamy na zachowania konsumenckie. Reklama a etyka. Reklama a dzieci. Różne typy reklam. Kryptoreklama.  Antyreklama.

 Wolność – historia pojęcia; oblicza wolności – wolność osobista, wolność słowa, wolność wyznania; wolność a wolna wola; prawa zasadnicze w Europie . Prawo i instytucje prawa – pojęcie i rodzaje prawa; system prawny Niemiec; pojęcie zbrodni/czynu niedozwolonego; pojęcie kary; organa ścigania; sądy; resocjalizacja  . Gospodarka ; problemy gospodarcze – kryzys finansowy .



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Student otrzymuje punkty za wypowiedzi ustne i pisemne, testy sprawdzające stopień opanowania poszczególnych sprawności.

 Przedmiot kończy się po czwartym semestrze egzaminem pisemnym i ustnym. 

	Zalecana literatura
	Aigner, Beatrix i in.: Übungsmaterialien für Germanistikstudenten und Fortgeschrittene. Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego: Łódź 2000.

Bachmann,  Saskia i in.: Sichtwechsel 1,  2 ,  3. Mittelstufe Deutsch als Fremdsprache. Klett Verlag: München 1995.

Bahlmann, Clemens i in.: Unterwegs. Langenscheidt: Berlin 1998.

Bieler, Karl-Heinz: Miteinander. T. 1-4. Max Hueber Verlag: Ismaning, 1998.
Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Oberstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache T. 1-2. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

Buscha Anne/ Linthout Gisela: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Schubert Verlag: Leipzig 2002.

Buscha, Annerose/ Friedrich, Kirsten: Deutsches Übungsbuch. Übungen zum Wortschatz der deutschen Sprache. Langenscheidt: Berlin 1996.

Dallapiazza, Rosa-Maria i in.: Tangram Z. Max Hueber Verlag: Ismaning 2001.

Ferenbach, Magda/ Schüßler, Ingrid: Wörter zur Wahl. Übungen zur Erweiterung des Wortschatzes, Stuttgart 1998.

Hall, Inge: Sprachkurs Deutsch. T. 3-5. Verlag Moritz Diesterweg: Frankfurt a. M. 1981.

Haublein, Gernot i in.: Memo. Wortschatz und Fertigkeitstraining zum Zertifikat DaF. Langenscheidt: Berlin 1995.

Kastanis, Jo-Glotz/ Tippmann, Doris: Sprechen, Schreiben, Mitreden. Ein Übungsbuch zum Training von Vortrag und Aufsatz in der Oberstufe. Karabatos –VerlagÖ Athen 2003.

Kormann, Hilmar: Kritisch betrachtet. Sachtexte mit Übungen. Max Hueber Verlag: München 1993.

Lodewick, Klaus: Barthel 1. deutsch als Fremdsprache für Fortgeschrittene. Fabouda-Verlag: Göttingen 2004.

Lodewick, Klaus: Gegensätze Neu. Fabouda-Verlag: Göttingen 1999.

Papp, Ingrid/ Rug, Wolfgang: Arbeit mit den Texten. Klett Verlag: München 1976.

Perlmann-Baluna, Michaele i in.: em. T. 1-3. Max Huber Verlag: Ismaning 1999. 

Schumann, Johannes: Mittelstufe Deutsch. Verlag für Deutsch: Ismaning 2000.

Vorderwülbecke, Anne: Stufen international. T. 1-3. Klett Verlag: Stuttgart 1997.

Willkop, Eva-Maria i in.: Auf neuen wegen. Deutsch als Fremdsprache für die

Mittelstufe und Oberstufe. Max Hueber Verlag: Ismaning 2003.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 90
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi  B2 ESOKJ. Zaliczenie semestru 4.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu rozwija sprawności receptywne, tzn. czytanie ze zrozumieniem i rozumienie ze słuchu na podstawie tekstów autentycznych oraz sprawności produktywne - rozwijanie umiejętności konstruowania wypowiedzi ustnych i pisemnych na wybrane tematy ujęte w programie nauczania jak również  rozwija kompetencję leksykalną w zakresach opisanych w treściach.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs służy wszechstronnemu rozwojowi szeroko pojmowanej kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności językowych na podstawie określonego materiału leksykalnego.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wiara i religia – pojęcie wiary; konfesyjne i niekonfesyjne definicje religii; geneza religii; chrześcijaństwo; religie niechrześcijańskie; kościół a wiara; sekularyzacja i laicyzacja; wiara a przesądy. Ezoteryka,  spirytualność i sekty – pojęcie i geneza ezoteryki; popularność ezoteryki we współczesnym świecie; pojęcie sekty; sekty a religia; sekty w życiu publicznym – wybrane przykłady; sekty a prawo. Płeć i naukowe dyskusje nad płcią – płeć biologiczna; płeć społeczna; transseksualizm; metroseksualność; pojęcie „queer” . Odwaga cywilna – odwaga cywilna jako element społeczeństwa obywatelskiego; odpowiedzialność; odwaga cywilna a sumienie . Etyka i moralność – pojęcie etyki; główne kategorie etyczne; etyka w życiu codziennym; etyka zawodowa; pojęcie moralności; moralność a religia; tabu Globalizacja – pojęcie globalizacji; główne wymiary globalizacji; pozytywne strony globalizacji; zagrożenia wynikające z  globalizacji 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywne uczestnictwo w zajęciach, prace pisemne, prezentacje ustne

	Zalecana literatura
	Bahlmann, C./Breindl, E./Dräxler H.-D.: Unterwegs. Lehrwerk für die Mittelstufe. München/Berlin 1998.

Buscha, Annelise i in.: Das Mittelstufenbuch DaF. Ein Lehr- und Übungsbuch. Leipzig 2003.

Buscha, Annelise i in.: Das Oberstufenbuch DaF. Ein Lehr-und Übungsbuch für fortgeschrittene Lerner. Leipzig 2005.

Eggers, D. (red.): Wege. Ismaning 1997.

Griesbach, Heinz: Ernste und heitere Erzählungen. Texte mit Übungen, Ismaning 1989.

Griesbach, Heinz: Moderne Welt 1. Sachtexte mit Übungen, Ismaning 1986.

Griesbach, Heinz: Moderne Welt 2. Sachtexte mit Übungen, Ismaning 1987.

Hall, Inge: Prüfungskurs Deutsch: Textbuch. Mittelstufe: Deutsch für Fortgeschrittene. Frankfurt a. M. 1981.

Kolb, Frank: Allgemeinbildung. Der große Kulturführer durch Geschichte, Kunst und Wissenschaft, Würzburg 2005.

Kormann, Hilmar und Hilde: Zur Diskussion gestellt. Sachtexte und Belletristik mit Fragen und Übungen zu den Texten, Ismaning 1991.

Lodewick, Klaus: DSH-Training. Texte aus Wissenschaft und Gesellschaft (nicht nur) zur Vorbereitung auf die DSH. Göttingen 1997.

Willkop, E-M./Wiemer, C.: Auf neuen Wegen. Deutsch als Fremdsprache für die 
Mittelstufe und Oberstufe. Ismaning, 2003.

Czasopisma: Der Spiegel, Deutschland, Sprachnachrichten, Das Parlament

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna nauka języka niemieckiego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	


	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Wymagania wstępne odpowiadają poziomowi C1 ESOKJ. Zaliczenie semestru 5.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Absolwent kursu rozwija sprawności receptywne, tzn. czytanie ze zrozumieniem i rozumienie ze słuchu na podstawie autentycznych tekstów fachowych;  rozwija umiejętności konstruowania wypowiedzi ustnych i pisemnych na wybrane tematy ujęte w programie nauczania oraz rozwija kompetencję leksykalną  ze szczególnym uwzględnieniem słownictwa specjalistycznego w zakresach opisywanych w treściach

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs służy wszechstronnemu rozwojowi szeroko pojmowanej kompetencji komunikacyjnej w zakresie czterech podstawowych sprawności językowych na wybranym materiale leksykalnym.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Mobilność – pojęcie mobilności; mobilność a globalizacja; mobilność studentów . Kreatywność – pojęcie kreatywności; rodzaje procesów twórczych; kreatywność w zawodzie nauczyciela . Outsiderzy – definicja outsidera; outsiderzy w historii; szaleniec jako outsider; outsiderzy w literaturze; outsiderzy społeczni . Wojna i pokój – pojęcie wojny i pokoju w rozumieniu prawa międzynarodowego; rodzaje konfliktów; wojna jako pojęcie metaforyczne . 

 Szczęście – szczęście jako emocja pozytywna; recepty na szczęście; szczęście i optymizm . 

 Wartości – pojęcie wartości; przemiany wartości; wartości a generacje; wartości a wiara .

 Sztuka i malarstwo – definicja sztuki; podział sztuki; twórca, odbiorca i krytyk; instytucje sztuki; sztuka a kicz .

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywne uczestnictwo w zajęciach, prace pisemne, prezentacje ustne. Egzamin pisemny i ustny

	Zalecana literatura
	Bahlmann, C./Breindl, E./Dräxler H.-D.: Unterwegs. Lehrwerk für die Mittelstufe. München/Berlin 1998.

Buscha, Annelise i in.: Das Mittelstufenbuch DaF. Ein Lehr- und Übungsbuch. Leipzig 2003.

Buscha, Annelise i in.: Das Oberstufenbuch DaF. Ein Lehr-und Übungsbuch für fortgeschrittene Lerner. Leipzig 2005.

Eggers, D. (red.): Wege. Ismaning 1997.

Griesbach, Heinz: Ernste und heitere Erzählungen. Texte mit Übungen, Ismaning 1989.

Griesbach, Heinz: Moderne Welt 1. Sachtexte mit Übungen, Ismaning 1986.

Griesbach, Heinz: Moderne Welt 2. Sachtexte mit Übungen, Ismaning 1987.

Hall, Inge: Prüfungskurs Deutsch: Textbuch . Mittelstufe: Deutsch für Fortgeschrittene. Frankfurt a. M. 1981.

Kolb, Frank: Allgemeinbildung. Der große Kulturführer durch Geschichte, Kunst und Wissenschaft, Würzburg 2005.

Kormann, Hilmar und Hilde: Zur Diskussion gestellt. Sachtexte und Belletristik mit Fragen und Übungen zu den Texten, Ismaning 1991.

Lodewick, Klaus: DSH-Training. Texte aus Wissenschaft und Gesellschaft (nicht nur) zur Vorbereitung auf die DSH. Göttingen 1997.

Willkop, E-M./Wiemer, C.: Auf neuen Wegen. Deutsch als Fremdsprache für die 
Mittelstufe und Oberstufe. Ismaning, 2003.

Czasopisma: Der Spiegel, Deutschland, Sprachnachrichten, Das Parlament

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia literatury Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:


	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie średniozaawansowanym, 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest nabycie przez studentów wiedzy dotyczącej reprezentatywnych nurtów w historii literatury niemieckojęzycznej i uwarunkowań historyczno-filozoficznych jej rozwoju oraz wykształcenie umiejętności analizy dzieła literackiego na przykładzie wybranych pozycji literatury niemieckojęzycznej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs stanowi prezentację najważniejszych osiągnięć literatury niemieckojęzycznej zarówno pod względem formalnym jak i treściowym. Uwzględniając specyfikę literatury niemieckiej,   zwraca się uwagę na jej nasycenie treściami filozoficznymi. Ćwiczenia poświęcone są kształceniu umiejętności interpretacyjnych na podstawie wybranych dzieł literackich bądź ich fragmentów.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykłady: Od początków do końca XV wieku. Wywyższenie bohaterów. „Das Hildebrandslied”. Dojrzałe średniowiecze. Początki i rozkwit literatury dworskiej od XI do schyłku XIII wieku. Tematyka i dzieła. Funkcje feudalno-dworskiej literatury. Gatunki, tematyka. Poezja- „Wiosna minnesangu”. Hartmann von Aue, Walter von der Vogelweide. Epika bohaterska. „Das Nibelungenlied„. Wczesnomieszczańska twórczość literacka- Gottfried  von Straßburg. Póżne średniowiecze/od schyłku XIII do końca XV wieku/. Cechy zasadnicze wczesno- mieszczańskiej literatury XIV i XV wieku. Literatura od końca XV do schyłku XVI wieku. Udział humanistów w rozwoju literatury. Sebastian Brandt- „Narrenschiff”. Martin Luther- jego ulotki  oraz publicystyka. Literatura po wojnie chłopskiej. Twórczość H.Sachsa. Literatura dla ludu- Volksbücher. XVII wiek- między Odrodzeniem a Oświeceniem. Rozwój gatunków literackich do końca stulecia. Martin Opitz i Towarzystwa językowe. Poeta i dramaturg Andreas Gryphius. Poezja kontrreformacji. H.J.C. von Grimmelshausen.Ćwiczenia: Interpretacja i analiza utworów literackich: Nibelungenlied, G. von Strassburg Tristan und Isolde, H. von Aue Der arme Heinrich; S. Brant , Das Narrenschiff, Kap. 3 , 4, 11, 15, 18, 23, 24, 27, 33, 49, 50, 58, 64, 85; H.Ch.Grimmeilshausen, Simplicissimus; G.E. Lessing, Emilia Galotti; Ch.M. Wieland, Geschichte der Abderiten; G.A.Bürger, Lenore; F.M. Klinger, Sturm und Drang

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Test zaliczeniowy z wykładów na koniec semestru, w trakcie ćwiczeń studenci oceniani są na podstawie przedstawianych prezentacji, referatów, udziału w dyskusji w trakcie zajęć.



	Zalecana literatura
	1. Zygmunt Łempicki,  Studia z teorii literatury (2 tomy), W-wa 1966.

2.  Deutsche Literaturgeschichte . Von den Anfaengen bis zur Gegenwart,

     J.B.Metzler , Stuttgart/Weimar 1994.

3.  Deutsche Literatur i Schlaglichtern,  Meyers Lexikonverlag,

     Mannheim/Wien/Zurich 1990.

4. Ernst und Erika von Borner- Deutsche Literaturgeschichte, München,1991

5.W.Barner, Geschichte der deutschen Literatur von 1945 bis zur Gegenwart, München, 1994

6. P.J. Brenner, Neue deutsche Literaturgeschichte, Tübingen, 1996

7.De Boor/Newald, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

8.B.A. Sørensen, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997


	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia literatury Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie średniozaawansowanym, 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest nabycie przez studentów wiedzy dotyczącej nurtów w historii literatury niemieckojęzycznej i jej uwarunkowań historyczno-filozoficznych oraz wykształcenie umiejętności analizy dzieła literackiego na przykładzie wybranych pozycji literatury niemieckojęzycznej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs stanowi prezentację najważniejszych osiągnięć literatury niemieckojęzycznej pod względem formalnym j i treściowym. Uwzględniając specyfikę literatury niemieckiej, zwraca się uwagę na jej nasycenie treściami filozoficznymi. Ćwiczenia poświęcone są kształceniu umiejętności interpretacyjnych na podstawie wybranych dzieł literackich bądź ich fragmentów.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykłady: Literatura Oświecenia od 1700 do 1789. Podstawy i charakter niemieckiego Oświecenia. Stosunki literackie w Niemczech w XVIII wieku. Kultura literacka klasy średniej(1745-1760). Liryka kręgu przyjaciół Klopstock’a. Lessing i dramat mieszczański. Projekt teatru narodowego. Najważniejsze utwory dramatyczne. Epoka „Burzy i Naporu” Wczesne pisma Herdera. Przedstawiciele epoki oraz ich otoczenie. Młody Goethe. Goethe w Weimarze i we Włoszech. Twórcza biografia Schillera.

Ćwiczenia: F.Schiller, Wilhelm Teil, An einen Moralisten, Männerwürde, Die  Bürgschaft, Die berühmte Frau, Die Ideale, Die Künstler; J.W.Goethe, Faust /Teil l/,Egmont; Willkommen und Abschied, Neue Liebe, neues Leben, Das Göttliche, Gesang der Geister   über den Wassern; A. von Chamisso 
 Liebesprobe, Der Soldat, Der Invalid im Irrenhaus; L. Tieck Der blonde; Eckbert; F. Grillparzer, Das Kloster bei Sendomir; E. Geibel,  Mene Tekel; G.Büchner, Dantons Tod; A.Stifter, Der Kondor; G.Hauptmann, Bahnwärter Thiel.


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny na koniec semestru, w trakcie ćwiczeń studenci oceniani są na podstawie przedstawianych prezentacji, referatów, udziału w dyskusji w trakcie zajęć.

	Zalecana literatura
	1. Zygmunt Łempicki,  Studia z teorii literatury (2 tomy), W-wa 1966.

2.  Deutsche Literaturgeschichte . Von den Anfaengen bis zur Gegenwart,

     J.B.Metzler , Stuttgart/Weimar 1994.

3.  Deutsche Literatur i Schlaglichtern,  Meyers Lexikonverlag,

     Mannheim/Wien/Zurich 1990.

4. Ernst und Erika von Borner- Deutsche Literaturgeschichte, München,1991

5.W.Barner, Geschichte der deutschen Literatur von 1945 bis zur Gegenwart, München, 1994

6. P.J. Brenner, Neue deutsche Literaturgeschichte, Tübingen, 1996

7.De Boor/Newald, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

8.B.A. Sørensen, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia literatury Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie średniozaawansowanym, 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest nabycie przez studentów wiedzy dotyczącej nurtów w historii literatury niemieckojęzycznej i jej uwarunkowań historyczno-filozoficznych oraz wykształcenie umiejętności analizy dzieła na przykładzie wybranych pozycji literatury niemieckojęzycznej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs jest kontynuacją zajęć z semestrów 3-4 i stanowi prezentację najważniejszych osiągnięć literatury niemieckojęzycznej zarówno pod względem formalnym jak i treściowym. Uwzględniając specyfikę literatury niemieckiej,   zwraca się uwagę na jej nasycenie treściami filozoficznymi. Ćwiczenia poświęcone są kształceniu umiejętności interpretacyjnych na podstawie wybranych dzieł literackich bądź ich fragmentów.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykłady: Klasyka i romantyzm. Literatura na przełomie stuleci. Niemiecka klasyka. Twórczość Goethego po 1789r. „Faust I”. Liryka XIX wieku. Póżne dzieła Schillera- liryka, ballady, dramy. Kierunek romantyczny w literaturze. Początki romantyzmu w Niemczech. Literatura między 1806 a 1830r. Joseph von Eichendorff. Opowieść romantyczna- E.T.A. Hoffmann. Póżne dzieła Goethego. „Die Wahlverwandschaften”. Literatura między 1830 a 1895. Okres przedmarcowy. Stosunki literackie. Młodoniemiecka literatura. Liryka polityczna. Debata o gatunkach dramatu. Rewolucja społeczna – Georg Büchner, Heinrich Heine.Od 1849r. do końca stulecia. Rozkwit literatury trywialnej. Literatura dla dzieci. Realizm- romans i nowela. Gottfried Keller. Theodor Fontane. Naturalizm. Ugrupowania. Powieść naturalistyczna. Gerhard Hauptmann.Ćwiczenia: A.Schnitzler, Blumen, Der Andere, Fräulein Else; R.M. Rilke, Und ob ihr mich von Herd und Heimat treibt, In der Vorstadt, Die Nonne; Th. Storm, Im Zeichen des Todes, Weihnachtsabend, Beginn des Endes; G. Benn, Das sind doch Menschen, Es ist ein Garten; A.Döblin, Berlin, Alexanderplatz; E.M.Remarque, Im Westen nichts Neues; E.Junger,  In Stahlgewittern; Th. Mann, Mario und der Zauberer; H.Mann, Pippo Spano, Der Tyrann, Die Branzilla, Auferstehung; 


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Test zaliczeniowy z wykładów na koniec semestru, ćwiczenia: prezentacje, referaty, udział w dyskusji w trakcie zajęć.

	Zalecana literatura
	1.  Zygmunt Łempicki,  Studia z teorii literatury (2 tomy), W-wa 1966.

2.  Deutsche Literaturgeschichte . Von den Anfaengen bis zur Gegenwart,

     J.B.Metzler , Stuttgart/Weimar 1994.

3.  Deutsche Literatur i Schlaglichtern,  Meyers Lexikonverlag,

     Mannheim/Wien/Zurich 1990.

4. Ernst und Erika von Borner- Deutsche Literaturgeschichte,   

     München,1991

5.  W.Barner, Geschichte der deutschen Literatur von 1945 bis zur 

     Gegenwart, München, 1994

6.  P.J. Brenner, Neue deutsche Literaturgeschichte, Tübingen, 1996

7.  De Boor/Newald, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

8.  B.A. Sørensen, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia literatury Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie średniozaawansowanym, znajomość zagadnień teoretycznoliterackich omawianych w trakcie kursu wstępu do literaturoznawstwa, znajomość zagadnień omawianych w trakcie semestru 3.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest nabycie przez studentów wiedzy dotyczącej reprezentatywnych nurtów w historii literatury niemieckojęzycznej i uwarunkowań historyczno-filozoficznych jej rozwoju oraz wykształcenie umiejętności analizy dzieła literackiego na przykładzie wybranych pozycji literatury niemieckojęzycznej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs jest kontynuacją zajęć z semestrów 3-4-5 i stanowi prezentację najważniejszych osiągnięć literatury niemieckojęzycznej pod względem formalnym i treściowym. Uwzględniając specyfikę literatury niemieckiej,  zwraca się uwagę na jej nasycenie treściami filozoficznymi. Ćwiczenia poświęcone są kształceniu umiejętności interpretacyjnych na podstawie wybranych dzieł literackich bądź ich fragmentów.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykłady: Literatura 1-ej połowy XX wieku Od naturalizmu do „słuchania własnego wnętrza”. „Młody Wiedeń”. Rainer Maria Rilke. Arthur Schnitzler. Frank Wedekind. Wczesne dzieła Tomasza Manna. Dzieła H. Manna. Literatura na przełomie. Ekspresjoniści. Franz Kafka i niemieckojęzyczna literatura praska.„Martwy punkt”. Hermann Hesse. Nowa powieść salonowa. Alfred Döblin. Erich Maria Remarque. Awangardyzm w teatrze- Bertolt Brecht. Literatura austriacka oraz szwajcarska. Okres narodowego socjalizmu. Literatura drugiej połowy XX wieku. Literatura RFN. Rozliczenie z wojną i faszyzmem. Nowa powieść. Krytyka społeczna oraz satyra na społeczeństwo dobrobytu. Heinrich Böll , Martin Walser, Günter Grass. Grupa”61”. Nowe tendencje w liryce. Nowy realizm. Proza lat siedemdziesiątych. Literatura NRD. Pisarze nowej generacji. Ćwiczenia: F.Kafka, Die Verwandlung; W. Kempowski, Aus grosser Zeit; Carl Zuckmayer,  Der Hauptmann von Köpenick; M.Frisch, Homo Faber; F.Dürenmatt, Besuch der alten Dame; P.Handke, Die Unvernünftigen sterben aus; W.Borchert, Die Kegelbahn; Im Mai, im Mai schrie der Kuckuck, Die Professoren wissen auch nix; H.E. Nossak, Der Untergang; H.Böll,  Die verlorene Ehre von Katharina Blum; S.Lenz, Zeit der Schuldlosen; Th. Bernhard, Der Frost; D. Wellershof, Die Sirene.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny na koniec semestru, w trakcie ćwiczeń studenci oceniani są na podstawie przedstawianych prezentacji, referatów, udziału w dyskusji w trakcie zajęć.

	Zalecana literatura
	1. Zygmunt Łempicki,  Studia z teorii literatury (2 tomy), W-wa 1966.

2.  Deutsche Literaturgeschichte . Von den Anfaengen bis zur Gegenwart,

     J.B.Metzler , Stuttgart/Weimar 1994.

3.  Deutsche Literatur i Schlaglichtern,  Meyers Lexikonverlag,

     Mannheim/Wien/Zurich 1990.

4. Ernst und Erika von Borner- Deutsche Literaturgeschichte, München,1991

5.W.Barner, Geschichte der deutschen Literatur von 1945 bis zur Gegenwart, München, 1994

6. P.J. Brenner, Neue deutsche Literaturgeschichte, Tübingen, 1996

7.De Boor/Newald, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

8.B.A. Sørensen, Geschichte der deutschen Literatur, München, 1997

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do literaturoznawstwa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	brak

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zapoznanie studentów z kategoriami opisowymi, stosowanymi w badaniach teoretyczno- i historycznoliterackich oraz wprowadzenie stosownej terminologii i aparatu pojęciowego.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs przygotowuje studentów do następującego po nim kursu historii literatury niemieckiej. Szczególny nacisk położony jest na umiejętność zastosowania zdobytej wiedzy teoretycznej (elementy poetyki, retoryki) w pracy nad konkretnym utworem literackim.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Literaturoznawstwo i jego sąsiedztwa

Język jako system – strukturalizm i formalizm

Elementy poetyki i retoryki klasycznej

Obraz i obrazowość w literaturze

Podstawowe pojęcia i zagadnienia analizy tekstów lirycznych

Podstawowe pojęcia i zagadnienia analizy tekstów epickich

Podstawowe pojęcia i zagadnienia analizy tekstów dramatycznych

Dialogiczność i intertekstualność – Bachtin i Kristeva

Psychoanaliza w badaniach literaturoznawczych

Feminizm, gender studies, queer studies

Germanistyka jako nauka o kulturze

Historia literatury

	Metody i formy oceny pracy studentów
	 Atywne uczestnictwo we wszystkich zajęciach, referat, praca zaliczeniowa






	Zalecana literatura
	1. Arnold, H. L./Detering, H. (red.),  Grundzüge der Literaturwissenschaft. München 1996

2. Burzyńska, A./Markowski M. P., Teorie literatury XX wielu. Podręcznik. Kraków 2006.

3. Culler, Jonathan, Teoria literatury. Warszawa 1998.

4. Kaniewska, B./Legeżyńska A. (red.), Teoria literatury. Poznań 2002

5. Klausnitzer, Ralf, Literaturwissenschaft. Begriffe – Verfahren – Arbeitstechniken. Berlin-New York 2004.

6. Markiewicz, Henryk, Literaturoznawstwo i jego sąsiedztwa. Warszawa 1989

7. Mitosek, Zofia, Teorie badań literackich. Warszawa 1983

8. Vogt, Jochen, Einladung zur Literaturwissenschaft. Stuttgart 2002. [książka dostępna jest w całości w internecie pod adresem: http://www.uni-essen.de/einladung/]

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wiedza o krajach obszaru językowego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie zaawansowanym



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem zajęć jest zapoznanie studentów z najważniejszymi wydarzeniami i zjawiskami w powojennej historii i kulturze dwóch państw niemieckich- NRD i RFN – oraz Austrii i Szwajcarii.

	Skrócony opis przedmiotu
	Prezentacja najważniejszych wydarzeń i zjawisk w powojennej historii i kulturze dwóch państw niemieckich- NRD i RFN – oraz Austrii i Szwajcarii.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Niemcy, Austria i Szwajcaria po drugiej wojnie światowej

2. Podział Niemiec i powstanie dwóch państw niemieckich

3. Rozrachunek z narodowym socjalizmem i „Spór historyków” („Historikerstreit”)

4. System polityczny Niemiec

5. Konstytucja i organy konstytucyjne Niemiec

6. System polityczny Austrii

7. Konstytucja i organy konstytucyjne Austrii

8. System polityczny Szwajcarii

9. Konstytucja i organy konstytucyjne Szwajcarii

10. Struktura społeczeństwa niemieckiego

11. Struktura społeczeństwa austriackiego

12. Struktura społeczeństwa szwajcarskiego

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Kolokwia i prace pisemne



	Zalecana literatura
	 Andersen, Uwe (red.): Handwörterbuch des politischen Systems der BRD. Bonn 1998.

Aubert, Jean-Francois: So funktioniert die Schweiz. Muri-Bern 1985.

Görtemaker, Manfred: Kleine Geschichte der BRD. München 2002.

Gössmann, Wilhelm: Deutsche Kulturgeschichte im Überblick. Ismaning 1996.

Hansen, Klaus, P.: Kultur und Kulturwissenschaft. Tübimgen-Basel 2000.

Kulturelles Leben in der BRD. Bonn 1992.

Linsmayer, Christof (red.): Umgang mit der Schweiz. Frankfurt a. M. 1990.

Nünning, Ansgar (red.): Metzler Lexikon Literatur- und Kulturtheorie. Stuttgart-Weimar 1998.

Orłowski, Hubert i in.: Slownik twórców kultury niemieckojezycznej. Poznań 1997.

Porębski, Czesław: Na przyklad Szwajcarzy... Eseje i rozmowy. Kraków 1994.

Schäfers, Bernhard (red.): Handwörterbuch zur Gesellschaft Deutschlands. Bonn 2001.

Walter, Otto: Auf der Suche nach der anderen Schweiz. Zürich 1991.

Wereszycki, Jerzy: Historia Austrii. Wroclaw 1972.

Wojtowicz, Jerzy: Historia Szwajcarii. Wroclaw 1976.

Zeyringer, Klaus: Österreichische Literatur 1945-1998. Innsbruck 1999.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wiedza o krajach obszaru językowego

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 15
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie zaawansowanym

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem zajęć jest zapoznanie studentów z najważniejszymi wydarzeniami i zjawiskami w powojennej historii i kulturze dwóch państw niemieckich- NRD i RFN – oraz Austrii i Szwajcarii.

	Skrócony opis przedmiotu
	Prezentacja najważniejszych wydarzeń i zjawisk w powojennej historii i kulturze dwóch państw niemieckich- NRD i RFN – oraz Austrii i Szwajcarii.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Mniejszości narodowe w Niemczech i Austrii. 

2. Wielojęzyczność w Szwajcarii

3. Życie codzienne w krajach niemieckojęzycznych

4. Kultura i polityka kulturalna w Niemczech

5. Kultura i polityka kulturalna w Austrii i Szwajcarii

6. Ruchy kobiece w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

7. Elity intelektualne w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

8. „Debata o Europę Środkową” („Mitteleuropa-Debatte”)

9. Szkolnictwo w krajach niemieckojęzycznych

10. Kościoły i grupy wyznaniowe w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

11. Zjednoczenie Niemiec i „Spór o Christę Wolf” („Der zweite Literaturstreit”)

12. Media w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

13. Stereotypy i uprzedzenia

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Kolokwia i prace pisemne



	Zalecana literatura
	Andersen, Uwe (red.): Handwörterbuch des politischen Systems der BRD. Bonn 1998.

Aubert, Jean-Francois: So funktioniert die Schweiz. Muri-Bern 1985.

Görtemaker, Manfred: Kleine Geschichte der BRD. München 2002.

Gössmann, Wilhelm: Deutsche Kulturgeschichte im Überblick. Ismaning 1996.

Hansen, Klaus, P.: Kultur und Kulturwissenschaft. Tübimgen-Basel 2000.

Kulturelles Leben in der BRD. Bonn 1992.

Linsmayer, Christof (red.): Umgang mit der Schweiz. Frankfurt a. M. 1990.

Nünning, Ansgar (red.): Metzler Lexikon Literatur- und Kulturtheorie. Stuttgart-Weimar 1998.

Orłowski, Hubert i in.: Slownik twórców kultury niemieckojezycznej. Poznań 1997.

Porębski, Czesław: Na przyklad Szwajcarzy... Eseje i rozmowy. Kraków 1994.

Schäfers, Bernhard (red.): Handwörterbuch zur Gesellschaft Deutschlands. Bonn 2001.

Walter, Otto: Auf der Suche nach der anderen Schweiz. Zürich 1991.

Wereszycki, Jerzy: Historia Austrii. Wroclaw 1972.

Wojtowicz, Jerzy: Historia Szwajcarii. Wroclaw 1976.

Zeyringer, Klaus: Österreichische Literatur 1945-1998. Innsbruck 1999.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zapoznanie studentów z podstawowymi wydarzeniami historii Niemiec, Austrii i Szwajcarii i ich wpływem na kulturę i  pozycję kraju w Europie

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot jest poświęcony prezentacji najważniejszych wydarzeń w historii Niemiec, Austrii i Szwajcarii od okresu plemion germańskich do zakończenia 2 wojny światowej ze szczególnym uwzględnieniem historii stosunków polsko-niemieckich.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Epoki i okresy w historiografii Niemiec, Austrii i Szwajcarii Zależności feudalne; najważniejsze pojęcia i zjawiska kształtujące państwowość i relacje społeczne : władza królewska państwo jako związek personalny; piramida feudalna , lenno i własność system stanowy,  legitymizacja władzy (spór między cesarzem a  papieżem), `miasto` jako forma sprawowania władzy  i wolność ,obywatela miasta` Inne wydarzenia polityczne: powstanie Rzeszy Niemieckiej, wyprawy krzyżowe, Zakon Rycerski. Powyższe zagadnienia dotyczą okresu rzymsko-germańskiego  do czasów nowożytnych. Okres reformacji i wojen religijnych: Reformacja w Rzeszy, reformacja w Szwajcarii Pokój Augsburski (1555), Wojna Trzydziestoletnia i Pokój Westfalski (1648), Wojny   Chłopskie.  Epoka absolutyzmu: Ludwik XIV a państwa niemieckie,  Powstanie państwa pruskiego, Absolutyzm oświecony Rozbiory Polski. Epoka Napoleońska – od Rewolucji Francuskiej do Kongresu Wiedeńskiego: Francja a państwa niemieckie,  Bawaria, Związek Reński, Reformy Pruskie (Stein, Hardenberg), Wojny wyzwoleńcze,  Rozwiązanie kwestii chłopskiej. Epoka restauracji i rewolucyjnych przemian (1815-1850):  Deutscher Bund, Święte Przymierze, Korporacje studenckie, Wartburgfest (1817), Hambacherfest (1832), Rewolucja Marcowa i pierwszy ogólnoniemiecki Parlament (Frankfurt 1848); Sytuacja społeczna, przemiany gospodarcze, industrializacja:  bunt tkaczy, emigracja zarobkowa, pierwsza kolej.   Liberalizm, nacjonalizm, Manifest komunistyczny  (Londyn 1848).

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Praca pisemna na zakończenie pierwszego semestru



	Zalecana literatura
	Fahrni, Dieter: Schweizer Geschichte. Ein historischer Abriß. Zürich 1992.

Krasuski, Jerzy: Historia Niemiec. Wrocław 1990.

Krasuski, Jerzy: Historia Rzeszy Niemieckiej 1871-1945. Poznań 1971.

Müller, Helmut M.: Schlaglichter der deutschen Geschichte. Bonn 2002.

Serczyk, Jerzy/Zientara, Wlodzimierz: Poltische Geschichte der Staaten des deutschsprachigen Raumes 1945-1990. Toruń 1994.

Serczyk, Jerzy: Kurzer Abriß der deutschen Geschichte für Germanistikstudenten. Torun 1988.

Wereszycki, Jerzy: Historia Austrii. Wroclaw 1972.

Wojtowicz, Jerzy: Historia Szwajcarii. Wroclaw 1976.

Helmut M.Mueller,  Schlaglichter der deutschen Geschichte,  Bonn 1990.

Po upadku Trzeciej Rzeszy, Wybór i wstęp: J. W. Borejsza, S. K. Kaszyński,   W-wa 1981.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia Niemiec i krajów niemieckojęzycznych

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Marian Holona, prof. PWSZ

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zapoznanie studentów z podstawowymi wydarzeniami historii Niemiec, Austrii i Szwajcarii i ich wpływem na kulturę i  pozycję kraju w Europie

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot jest poświęcony prezentacji najważniejszych wydarzeń w historii Niemiec, Austrii i Szwajcarii od okresu plemion germańskich do zakończenia 2 wojny światowej ze szczególnym uwzględnieniem historii stosunków polsko-niemieckich.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	 Epoka  Bismarcka (1850-1890):  `kwestia społeczna`,  socjalizm i ruch robotniczy, Związki zawodowe, spółdzielczość;  intensywna industrializacja (Gründerjahre), Kulturkampf`, wojna francusko-niemiecka i zjednoczenie Niemiec (1871), polityka imperialna.

Epoka Wilhelmińska i Pierwsza Wojna Światowa. Republika Weimarska.Trzecia Rzesza;  faszyzm.-  1933-1945. Czasy powojenne (1945-49):  Konferencja Poczdamska,`Zimna Wojna`, Plan Marshalla,  reforma walutowa, partie polityczne.Epoka Adenauera -1949-1961:   dwie republiki i dwa systemy polityczne (Republika Federalna Niemiec,  Niemiecka Republika Demokratyczna).Od postawienia berlińskiego muru  13 sierpnia 1961  do jego zburzenia w noc Sylwestrową 1989/90. Krótki zarys historii Austrii  .  Krótki zarys historii Szwajcarii.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin końcowy


	Zalecana literatura
	Fahrni, Dieter: Schweizer Geschichte. Ein historischer Abriß. Zürich 1992.

Krasuski, Jerzy: Historia Niemiec. Wrocław 1990.

Krasuski, Jerzy: Historia Rzeszy Niemieckiej 1871-1945. Poznań 1971.

Müller, Helmut M.: Schlaglichter der deutschen Geschichte. Bonn 2002.

Serczyk, Jerzy/Zientara, Wlodzimierz: Poltische Geschichte der Staaten des deutschsprachigen Raumes 1945-1990. Toruń 1994.

Serczyk, Jerzy: Kurzer Abriß der deutschen Geschichte für Germanistikstudenten. Torun 1988.

Wereszycki, Jerzy: Historia Austrii. Wroclaw 1972.

Wojtowicz, Jerzy: Historia Szwajcarii. Wroclaw 1976.

Helmut M.Mueller,  Schlaglichter der deutschen Geschichte,  Bonn 1990.

Ulrich im Hof,  Europa Oświecenia,  Warszawa 1995.

Po upadku Trzeciej Rzeszy, Wybór i wstęp: J. W. Borejsza, S. K. Kaszyński,   W-wa 1981.

Rondo Cameron,  Historia gospodarcza świata, W-wa 1999.


	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Fonetyka z elementami fonologii

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Małgorzata Szkolnicka

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie średniozaawansowanym

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przekazanie wiedzy z dziedziny fonologii i fonetyki, która umożliwi studentom poprawną  intonację (akcent wyrazowy, zdaniowy, melodia zdania, rytm, tempo mówienia)

	Skrócony opis przedmiotu
	Kształcenie umiejętności fonetycznych w oparciu o podstawową wiedzę fonologiczną. Zajęcia w laboratorium językowym (słuchanie, powtarzanie, nagrywanie się, korekta błędów fonetycznych)

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Akt komunikacji językowej.  Fonologia i fonetyka jako elementy składowe gramatyki opisowej. Fonemy, głoski, litery. Fonetyka a ortografia (zapis fonetyczny).  Podział wyrazu na sylaby. Akcent wyrazowy. Akcent zdaniowy.  Różne typy intonacji. Rytm. Fonetyka a gramatyka (akcent wyrazowy różnicujący znaczenie, czasowniki rozdzielnie i nierozdzielnie złożone, formy liczby pojedynczej i mnogiej – różne głoski np. Ton – Töne). System samogłoskowy.  Trapez samogłoskowy. Długie i krótkie samogłoski. Długość samogłoski i jej znaczenie różnicujące. Dyftongi. Transkrypcja samogłosek. Podobieństwa i różnice niemieckich i polskich samogłosek. Transkrypcja samogłosek.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ćwiczenia imitujące, dialogi, rozmowy na różny temat, czytanie z uwzględnieniem właściwego akcentu i intonacji. Ocena punktowa od 1 do 10 punktów za ćwiczona sprawność. Testy z transkrypcji fonetycznej i podstawowej wiedzy z  systemu  samogłoskowego.



	Zalecana literatura
	1. N. Morciniec. S. Prędota, Podręcznik wymowy niemieckiej, Warszawa 1994.     

2. N. Morciniec. S. Prędota, Fonetyka kontrastywna języka niemieckiego,      

    Wrocław 1993.

3. E. Stock, Deutsche Intonation, Leipzig 1994.

4. U. Hirschfeld. H. Dieling, Phonetik lehren und lernen, Berlin 1995.

5. E. Frey, Kursbuch Phonetik, Ismaning 1996.

6. I. Cauneau, Hören, Brummen, Sprechen, München 1992.

   

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Grupa maksymalnie 20-osobowa.


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Fonetyka z elementami fonologii

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w:
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Małgorzata Szkolnicka

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość materiału realizowanego w 1  semestrze

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Utrwalenie wiadomości  z 1 i 2 semestru, wprowadzenie systemu spółgłoskowego i zjawisk głoskowych w wyrazie. Studenci powinni czytać poprawnie nieznane teksty, wygłaszać referaty.

	Skrócony opis przedmiotu
	Ćwiczenia praktyczne w laboratorium językowym. Studenci słuchają i nagrywają się, pracują w parach (dialogi),  czytają za zrozumieniem i właściwą intonacją.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	- Powtórzenie wiadomości z 1 i 2 semestru

- System spółgłoskowy języka niemieckiego

- Miejsce i rodzaj artykulacji poszczególnych spółgłosek

- Transkrypcja spółgłosek

- Zjawiska głoskowe w wyrazie

- Asymilacja progresywna i regresywna

- Utrata dźwięczności 

- Aspiracja

- Podobieństwa i różnice niemieckich i polskich spółgłosek



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Słuchanie, ćwiczenia imitacyjne, dialogi, czytanie tekstów ćwiczonych i nowych, czytanie referatów, dyskusje, rozmowy na dowolny temat



	Zalecana literatura
	1. N. Morciniec. S. Prędota, Podręcznik wymowy niemieckiej, Warszawa 1994.     

2. N. Morciniec. S. Prędota, Fonetyka kontrastywna języka niemieckiego,      

    Wrocław 1993.

3. E. Stock, Deutsche Intonation, Leipzig 1994.

4. U. Hirschfeld. H. Dieling, Phonetik lehren und lernen, Berlin 1995.

5. E. Frey, Kursbuch Phonetik, Ismaning 1996.

6. I. Cauneau, Hören, Brummen, Sprechen, München 1992.



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Grupa maksymalnie 20-osobowa.


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka opisowa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Znajomość terminologii służącej opisowi gramatyki języka niemieckiego, zasad gramatycznych i umiejętność używania ich w praktyce



	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot dostarcza opisu gramatyki języka niemieckiego w ujęciu synchronicznym, wprowadzając niezbędną terminologię służącą opisowi różnych aspektów języka.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Gramatyka i język: pojęcie i rodzaje gramatyki. Części składowe gramatyki opisowej sensu largo i sensu stricto: a) fonetyka/fonologia, morfologia, składnia, gramatyka tekstu, b) morfologia / składnia. Jednostki języka i działy gramatyki.  Morfologia i jej założenia ogólne: definicja, działy (fleksja , słowotwórstwo), podstawowe i szczególne pojęcia morfologii (morfem, morf, alomorf, rodzaje morfemów, fleksja zewnętrzna i wewnętrzna, paradygmat, formy syntetyczne i analityczne, formy supletywne, deklinacja – konjugacja - komparacja). Części mowy i ich ogólna charakterystyka (czasownik, rzeczownik, przymiotnik, przysłówek, zaimek, liczebnik, rodzajnik, przyimek, spójnik, partykuła, modalizator – wyraz modalny, wykrzyknik, ekwiwalent – partykuła zdania).  Kategorie gramatyczne i ich ogólna charakterystyka (rodzaj, liczba, przypadek, stopniowanie, osoba, czas, tryb, strona, aspekt).



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Test zaliczeniowy



	Zalecana literatura
	Duden Die Grammatik Band IV. Mannheim 1995 / 2004.

Knaurs Grammatik der deutschen Sprache. Sprachsystem und Gebrauch. München 1992.

J. Czochralski, Gramatyka niemiecka dla Polaków. Warszawa 1990.

J. Czochralski, Gramatyka funkcjonalna języka niemieckiego. Warszawa 1994.

G. Helbig, J. Buscha Deutsche Grammatik. Langenscheidt Verlag, 2005.



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka opisowa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym 



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Znajomość terminologii służącej opisowi gramatyki języka niemieckiego, zasad gramatycznych i umiejętność używania ich w praktyce



	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot dostarcza opisu gramatyki języka niemieckiego w ujęciu synchronicznym, wprowadzając niezbędną terminologię służącą opisowi różnych aspektów języka.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Czasownik języka niemieckiego i jego szczegółowa charakterystyka: Definicja czasownika. Formy i rodzaje czasownika. Morfologiczna klasyfikacja czasowników (proste – złożone, słabe – mocne – mieszane – ze szczególną koniugacją).Czasowniki pomocnicze czasów, trybów i strony.

Czasowniki modalne i modyfikujące. Czasowniki przechodnie – nieprzechodnie i zwrotne. 

Osoba i liczba i ich funkcje dla czasownika niemieckiego. Czasy języka niemieckiego.

Tryby języka niemieckiego (tryb oznajmujący, przypuszczający i jego warianty, tryb rozkazujący i jego formy konkurencyjne). Strony czasownika.  Bezokolicznik i imiesłów.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Test zaliczeniowy



	Zalecana literatura
	Duden Die Grammatik Band IV. Mannheim 1995 / 2004.

Knaurs Grammatik der deutschen Sprache. Sprachsystem und Gebrauch. München 1992.

J. Czochralski, Gramatyka niemiecka dla Polaków. Warszawa 1990.

J. Czochralski, Gramatyka funkcjonalna języka niemieckiego. Warszawa 1994.

G. Helbig, J. Buscha Deutsche Grammatik. Langenscheidt Verlag, 2005.



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka opisowa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym, orientacja w zagadnieniach realizowanych w semestrze 1 i 2.



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Znajomość terminologii służącej opisowi gramatyki języka niemieckiego, zasad gramatycznych i umiejętność używania ich w praktyce

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot dostarcza opisu gramatyki języka niemieckiego w ujęciu synchronicznym, wprowadzając niezbędną terminologię służącą opisowi różnych aspektów języka.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Rzeczownik jęz. niem. i jego charakterystyka (grupy semantyczne, kategorie gramatyczne, rodzaje deklinacji).  Rodzajnik i jego funkcje.  Przymiotnik i jego charakterystyka (semantyka, składnia, deklinacje). Przymiotnik i przysłówek i ich stopniowanie.  Zaimki języka niemieckiego.

 Liczebnik w języku niemieckim.  Typy słowotwórcze języka niemieckiego. 

Składnia języka niemieckiego – pojęcia (zdanie - grupa wyrazów, relacje składniowe: rekcja, kongruencja, koordynacja, subordynacja). Części zdania i rodzaje zdań.  Szyk i walencja zdań języka niemieckiego.   

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny



	Zalecana literatura
	Duden Die Grammatik Band IV. Mannheim 1995 / 2004.

Knaurs Grammatik der deutschen Sprache. Sprachsystem und Gebrauch. München 1992.

J. Czochralski, Gramatyka niemiecka dla Polaków. Warszawa 1990.

J. Czochralski, Gramatyka funkcjonalna języka niemieckiego. Warszawa 1994.

G. Helbig, J. Buscha Deutsche Grammatik. Langenscheidt Verlag, 2005.



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do językoznawstwa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Znajomość różnych kategorii językowych i poziomów analizy języka, znajomość terminologii językoznawczej, uzyskanie wiedzy na temat więzi językoznawstwa z innymi dziedzinami wiedzy

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot dostarcza opisu różnych poziomów analizy języka oraz teorii językoznawczych zarówno historycznych jak i współczesnych

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Językoznawstwo i jego rodzaje (opisowe i porównawcze: historyczne, typologiczne, geograficzne, konfrontatywne, translacyjne). Pojęcia języka: langue, parole, langage. Cztery fazy mowy: mówienie, zrozumienie, tekst i język. Znak językowy i jego właściwości. Język jako system znaków. Rodzaje znaków języka. Jednostki języka i dyscypliny językoznawcze (językoznawstwa zewnętrznego i wewnętrznego). Pojęcia fonetyki i fonologii. Ogólne pojęcia morfologii. Właściwości fleksji. Części mowy i kategorie gramatyczne w językach świata. 

Pojęcia słowotwórstwa.  Pojęcia składni. Pojęcia leksykologii, semantyki, pragmatyki, syntaktyki  i nauki o tekście.  Ogólne pojęcia językoznawstwa historycznego  (pokrewieństwo języków, rodzina językowa, prajęzyk). Rodziny języków świata. Rodzina indoeuropejska i przegląd jej języków.  Język polski i jego charakterystyka historyczna i typologiczna.  Język niemiecki i jego historia (okres przed- i historyczny, dialekty i odmiany tego języka, historia tworzenia się niemieckiego języka standardowego i jego wariantów).

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Test zaliczeniowy

	Zalecana literatura
	1. H. Bußmann – Lexikon der Sprachwissenschaft. Stutgart 1990.

2. Lexikon der sprachwissenschaftlicher Termini. Leipzig 1985.

3. T. Milewski – Językoznawstwo. Warszawa 1967.

4. E. Łuczyński, J. Maćkiewicz, Językoznawstwo ogólne. Wybrane zagadnienia. Gdańsk 2003.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do językoznawstwa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym



	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Znajomość różnych kategorii językowych i poziomów analizy języka, znajomość terminologii językoznawczej, uzyskanie wiedzy na temat więzi językoznawstwa z innymi dziedzinami wiedzy 



	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot dostarcza opisu różnych poziomów analizy języka oraz teorii językoznawczych zarówno historycznych jak i współczesnych



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Językoznawstwo typologiczne i jego pojęcia (rodzaje typów języków). Językoznawstwo geograficzne i jego pojęcia (liga języków, mieszanie się języków, kontakt językowy).  Interferencja jako zjawisko kontaktu językowego. Zapożyczenia z jednego języka do drugiego języka i ich rodzaje.  Z historii badań nad językiem w starożytności (Indie, Grecja, Rzym). 

 Badania nad językiem w dobie średniowiecza, renesansu i racjonalizmu. Językoznawstwo historyczno-porównawcze 19 w. i jego etapy rozwoju (F. Bopp, J. Grimm, A. Schleicher, młodogramatycy). Prekursorzy strukturalizmu w językoznawstwie w 19 i 20 w. (szkoła kazańska, F. de Saussure i szkoła genewska).  Szkoła praska 20 w. i jej zasługi w historii językoznawstwa. Karl Bühler.  Szkola kopenhaska i deskryptywizm amerykański. Gramatyka generatywno-transformacyjna i etapy jej rozwoju. Językoznawstwo po 1970 roku: stare i nowe poglądy (językoznawstwo systemowe: generatywne i zależnościowe / komunikacyjno-pragmatyczne: teoria aktów mowy, socjolingwistyka). Językoznawstwo kontrastywne i translacyjne lat 90 20 wieku. Językoznawstwo kognitywne końca 20  i początku 21 w.     

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny 



	Zalecana literatura
	1. H. Bußmann – Lexikon der Sprachwissenschaft. Stutgart 1990.

2. Lexikon der sprachwissenschaftlicher Termini. Leipzig 1985.

3. T. Milewski – Językoznawstwo. Warszawa 1967.

4. E. Łuczyński, J. Maćkiewicz, Językoznawstwo ogólne. Wybrane zagadnienia. Gdańsk 2003..



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Gramatyka kontrastywna

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c:
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego w stopniu zaawansowanym, znajomość pojęć językoznawczych.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest przedstawienie zasad i celów analizy porównawczej oraz zapoznanie studentów z teorią i praktyką badań konfrontatywnych.



	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs poświęcony jest przedstawieniu głównych różnic fonetycznych, fonologicznych i morfologicznych między językiem polskim i niemieckim oraz wskazaniu możliwości praktycznego wykorzystania wiedzy z tego zakresu w nauczaniu języka niemieckiego jako języka obcego. 



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Gramatyka kontrastywna i konfrontatywna (rozróżnienie terminologiczne i znaczeniowe). Gramatyka kontrastywna a językoznawstwo kontrastywne (jeden z rodzajów językoznawstwa porównawczego). 2. Z historii badań gramatyki kontrastywnej (strukturalizm amerykański, językoznawstwo niemieckie i polskie). 3. Główne pojęcia i metody gramatyki kontrastywnej (kontrast i paralelność, rodzaje ekwiwalencji i kongruencji kontrastywnej, typy badań kontrastywnych i możliwości ich stosowania, interferencja i badania kontrastywne gramatyki). 4. Gramatyka kontrastywna i możliwości wykorzystania jej badań w aspekcie praktycznym – dla nauczania języka niemieckiego jako obcego i w aspekcie teoretycznym – dla lepszego porównania osobliwości języka niemieckiego i polskiego. 5. Wybrane przykłady kontrastów języka niemieckiego i polskiego: samogłosek i spółgłosek, akcentu, czasów i trybów, strony biernej, szyku wyrazów.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny.



	Zalecana literatura
	1. Deutsch-polnische kontrastive Grammatik. Bd. I – II. Heidelberg 1999.

2. Einführung in die konfrontative Linguistik. Leipzig 1992.

3. J. Czochralski – Gramatyka niemiecka dla Polaków. Warszawa 1990.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Historia języka niemieckiego 

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	Prof. dr hab. Tomasz Czarnecki

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie zaawansowanym, podstawowe wiadomości dotyczące poziomów analizy języka. 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest zapoznanie studentów z historycznym kontekstem rozwoju języka niemieckiego, zmianami systemu gramatycznego i leksyki oraz periodyzacją powyższych zmian. Studenci zapoznają się także z wybranymi zabytkami piśmiennictwa.  

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot poświęcony jest przedstawieniu zmian, które język niemiecki przeszedł od swoich początków do chwili obecnej 



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Główne pojęcia: historia języka, gramatyka historyczna. Periodyzacja historii języka niemieckiego. Języki indoeuropejskie i ich charakterystyka. Język praindoeuropejski (fonetyka i fonologia, składnia, morfologia). Powstawanie języków indoeuropejskich – teorie i podziały w obrębie rodziny – grupy satem i grupy kentum. Język pragermański ( fonetyka/fonologia, morfologia, składnia. Podział języków germańskich. Język staro-wysoko-niemiecki, druga przesuwka spółgłosek. Niemiecki obszar językowy i jego podział na dialekty. Staro-wysoko-niemiecki obszar językowy. Okres średnio-wysoko-niemiecki, różnice fonetyczne i morfologiczne w porównaniu do staro-wysoko-niemieckiego, periodyzacja, zjawiska językowe. Procesy językowe lat 1100-1500 ( dyftongizacja i monoftongizacja samogłosek, wzdłużenie i skracanie samogłosek, labializacja i delabializacja samogłosek, rozwój dyftongów, rozwój spółgłosek. Charakterystyka okresu wczesno-średnio-wysoko-niemieckiego 1350-1500: różnorodność językowa, dialekty, języki specjalne, ponadterytorialne, terytorialne, mówione i pisane. Znaczenie Marcina Lutra dla rozwoju języka niemieckiego. Czas baroku i elementy puryzmu w rozwoju języka niemieckiego. Etapy powstawania literackiego języka niemieckiego. Rozwój normy pisanej i mówionej w historii języka niemieckiego (18. i 19. wiek). Język niemiecki i jego warianty w 20. i 21. wieku (Niemcy, Austria, Szwajcaria). Tendencje rozwojowe współczesnego języka niemieckiego.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Obecność na zajęciach, zaliczenie kolokwium



	Zalecana literatura
	W. Schmidt – Geschichte der deutschen Sprache, Hirzel Verlag, 1965-2008

A, Szulc – Historia języka niemieckiego, Warszawa 1991.

A. Szulc – Odmiany narodowe języka niemieckiego. Geneza – rozwój – perspektywy. Kraków 1999.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Seminarium dyplomowe

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	ograniczonego wyboru
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s: 30

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Marian Szczodrowski

prof dr hab Tomasz Czarnecki

dr Anatol Michajłow

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Opanowanie języka niemieckiego w stopniu umożliwiającym napisanie pracy dyplomowej

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przygotowanie i opracowanie pracy licencjackiej.


	Skrócony opis przedmiotu
	Seminarium dyplomowe służy umożliwieniu napisania przez studentów pracy dyplomowej w wybranym obszarze badawczym



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Wybór tematu pracy, określenie terenu badań, grup badawczych, zakresu tematyki.

2. Sformułowanie problemów, hipotez badawczych oraz dobór metody, technik i narzędzi badawczych.

3. Opracowanie narzędzi badawczych, lub typologia szczegółowych pytań, dyspozycji do planowania badań.

4. Pisemna koncepcja pracy licencjackiej obejmująca: temat, problemy i hipotezy badawcze, uzasadnienie wyboru terenu badań, próby badawczej, metody i technik badawczych, plan pracy, tzn. przewidywany układ rozdziałów, bibliografię.

5. Przygotowanie jednego lub więcej rozdziałów „teoretycznych”, poświęconych przeglądowi krytycznemu i literatury przedmiotu.


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywny udział w systematycznym przygotowywaniu materiałów do pracy



	Zalecana literatura
	Literatura według wskazań promotora w uzależnieniu od obszaru badawczego i tematyki pracy dyplomowej



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Seminarium dyplomowe

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	ograniczonego wyboru
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s: 30

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Marian Szczodrowski

prof dr hab Tomasz Czarnecki

dr Anatol Michajłow

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Opanowanie języka niemieckiego w stopniu umożliwiającym napisanie pracy dyplomowej

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przygotowanie i opracowanie pracy licencjackiej.


	Skrócony opis przedmiotu
	Seminarium dyplomowe służy umożliwieniu napisania przez studentów pracy dyplomowej w wybranym obszarze badawczym



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Zakończenie badań, uporządkowanie i opracowanie materiałów badawczych.

2. Zakończenie studiów nad literaturą przedmiotu, pełne opracowanie części teoretycznej, czyli krytycznej relacji z całej literatury wedle przyjętego planu.

3. Pisemne opracowanie rozdziału „metodologicznego”, Czyli opis warsztatu i procedur badawczych, organizacji i przebiegu badań, krytycznej oceny trafności dobranych technik i ogólnych założeń badawczych

4. Opracowanie pełnej wersji pracy licencjackiej, bibliografia, załączniki, wnioski, podsumowania.


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywny udział w systematycznym przygotowywaniu materiałów do pracy



	Zalecana literatura
	Literatura według wskazań promotora w uzależnieniu od obszaru badawczego i tematyki pracy dyplomowej



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do teorii akwizycji i komunikacji językowej

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Agnieszka Żółtowska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie komunikatywnym

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Student powinien poznać i zrozumieć istotne czynniki kształtujące procesy nauczania, uczenia się i przyswajania języków (ojczystych i obcych).Ponadto powinien przyswoić sobie podstawowe wiadomości z zakresu teorii informacji i komunikacji językowej oraz niejęzykowej, a także poznać etapy kształtowania i rozwijania kompetencji językowej, komunikacyjnej i pragmatycznej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Teoria akwizycji języków obcych traktuje o uczeniu się oraz opano(wy)waniu poszczególnych struktur nauczanego języka w systemie foniczno-fonologicznym, graficzno-grafematycznym i leksykalno-gramatycznym oraz analizuje czynności nadawcy i odbiorcy podczas kodowania, przekazywania i dekodowania informacji językowych oraz niejęzykowych.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wyszczególnienie etapów opano(wy)wania języka ojczystego, a w szczególności jego struktur fonetyczno-fonologicznych, słownictwa i gramatyki. Kształtowanie kompetencji ojczystojęzycznej poprzez nabywanie sprawności i umiejętności receptywnych, reproduktywnych i produktywnych. Charakterystyka użytkowników języka ojczystego: mono-, bi-, trilingwalnego. Psychologiczne podstawy uczenia się języków obcych. Rodzaje pamięci. Natywistyczna a behawiorystyczna teoria akwizycji języka. Interioryzacja jako zjawisko nieświadomego opanowania systemu reguł językowych. Akwizycyjna teoria uczenia się języków obcych. Uczenie się i przyswajanie kodu określonego języka obcego jako docelowego w stosunku do języka ojczystego jako wyjściowego (prymarnego). Systemy językowe jako szczególny rodzaj kodu. Kod foniczny analityczny i syntetyczny, kod graficzny analityczny i syntetyczny. Glottodydatyka obcojęzyczna i jej zakresy badawcze. Kognitywne uczenie się języków obcych. Proces budowy strukturalnych matryc językowych, ich utrwalanie i rozwijanie. Tworzenie w pamięci magazynu-mechanizmu obcojęzycznego na podstawie jednostkowego przyswajania kolejnych struktur danego języka oraz ich możliwych połączeń w systemie syntagmatycznym i syntaktycznym. Kształtowanie obcojęzycznych sprawności i umiejętności receptywnych, reproduktywnych i produktywnych. Komunikacja językowa i niejęzykowa w układzie sprzężenia prostego i zwrotnego. Charakterystyka układu informacji nuklearnej, układu informacji sterowniczej i układu informacji kontrolnej. Kanały intraindywidualne i interindywidualne. Dekodowanie językowych oraz niejęzykowych znaków/sygnałów fonicznych i graficznych. Funkcjonowanie strukturalnych matryc językowych: ich utrwalanie i rozwijanie jako procesy doskonalenia sprawności i umiejętności językowych. Kształtowanie kompetencji językowej i komunikacyjnej

-

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin ustny na zakończenie semestru


	Zalecana literatura
	Arabski, J. (1985): O przyswajaniu języka obcego (drugiego). WSiP, Warszawa.

Boeckmann, S. (1999): Wahrnehmung und Verstehen als Brücke zwischen Lerntheorien und Jonglierunterricht in der Praxis Erwachsenbildung. Gunter Narr Verlag, Tübingen.

Bredella, L./Christ, H. (1995): Didaktik des Fremdverstehens im Rahmen einer Theorie des Lehrens und Lernens fremder Sprachen. In: Bredella, L./Christ, H.(Hrsg.): Didaktik des Fremdverstehens. Gunter Narr Verlag, Tübingen
Brzeziński, J. (1987): Nauczanie języków obcych dzieci. WSiP, Warszawa.

Grucza, F. (1978): Glottodydaktyka, jej zakres i problemy. W: Przegląd Glottodydaktyczny 

Heyd, G. (1990): Deutsch lehren. Grundwissen für den Unterricht in Deutsch als Fremdsprache. Verlag Moritz Diesterweg: Frankfurt/M, Berlin, München.

Knapp-Potthoff, A./Knapp K. (1982): Fremdsprachenlernen und -lehren. Verlag W. Kohlhammer, Stuttgart-Berlin-Köln-Mainz.

Komorowska, H. (1999): Metodyka nauczania języków obcych. WSiP, Warszawa.

Kurcz, I. (1976): Psycholingwistyka. PWN, Warszawa.
Multhaup, U. (1995): Psycholinquistik und fremdsprachliches Lernen. Von Lehrplänen und Lernprozessen. Max Hueber Verlag, Ismaning.

Pfeiffer, W. (2001): Nauka języków obcych. Od praktyki do praktyki. Wydawca: WAGROS. Poznań

Szczodrowski, M. (2001): Steuerung fremdsprachlicher Kommunikation. Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk.  
Szczodrowski, M. (2004): Glottokodematyka a nauka języków obcych. Wydawnictwo  Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk.  



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praca dyplomowa

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	8
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 
	 L:
	 p: 
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	brak

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przygotowanie pracy dyplomowej



	Skrócony opis przedmiotu
	Przygotowanie pracy dyplomowej

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Praca licencjacka powinna być przygotowana w formie oprawionego wydruku i pliku CD.

2. Zakres teoretyczny pracy powinien być ściśle powiązany z kierunkiem studiów.

3. Wymogi formalne: praca zawiera stronę tytułową, spis treści, wstęp, część zasadnicza , bibliografię; objętość pracy 20-40 stron.

4. Wymogi redakcyjne: wydruk jednostronny, na papierze formatu A4, interlinia 1,5, marginesy 2,5 cm, czcionka Times New Roman, justowanie obustronne, strony numerowane w stopne wyrównane do prawej.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	

	Zalecana literatura
	M. Węglińska, Jak pisać prace magisterską, Poradnika dla studentów. Impuls, Kraków 2005

W. Zaczyński, Poradnik autora prac seminaryjnych, dyplomowych i magisterskich, Warszawa 1995

M. Zajączkowski Podstawowe wskazówki dla piszących prace magisterskie i dyplomowe, Szczecin 1986

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	Praca indywidualna


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Psychologia

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Irena Sorokosz

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	brak

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Wykład: poznanie procesów psychicznych i mechanizmów funkcjonowania człowieka, różnic indywidualnych i wynikających z nich implikacji dla procesu kształcenia i wychowania, zapoznanie z podstawową wiedzą z psychologii rozwoju i wychowania, poznanie uwarunkowań zachowania jednostki, projektowanie działania wspomagające rozwój ucznia

Ćwiczenia: umiejętność wykorzystania wiedzy psychologicznej w planowaniu procesu uczenia się i nauczania, rozpoznawanie czynników ryzyka w kolejnych fazach rozwoju; planowanie procesu uczenia się i nauczania oraz projektowanie działań wspomagających rozwój predyspozycji niezbędnych w pracy nauczyciela

	Skrócony opis przedmiotu
	Psychologia procesów poznawczych. Psychologia osobowości i różnic indywidualnych.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykład: Procesy poznawcze jako procesy odbioru i przetwarzania informacji. Procesy percepcyjno - motoryczne i inteligencja ich związek z procesem uczenia się. Uczenie się i pamięć, metody i techniki zapamiętywania i notowania. Myślenie i rozumowanie oraz strategie rozwiązywania problemów. Psychologia emocji i motywacji - wpływ na procesy poznawcze i zachowanie jednostki. Osobowość, podstawowe koncepcje i struktura osobowości. Różnice indywidualne w funkcjonowaniu psychicznym człowieka. Podstawowe problemy rozwoju psychicznego człowieka. Okres wczesnego dzieciństwa. Okres przedszkolny- dojrzałość szkolna. Rozwój poznawczy w młodszym wieku szkolnym (wg J. Piageta). Rozwój społeczno – emocjonalny w starszym wieku szkolnym. Okres dorastania. Charakterystyka ogólna, zmiany w sferze poznawczej, rozwój tożsamości, zachowania problemowe. Specyficzne potrzeby edukacyjne (dysleksja, dysortografia i dysgrafia). Zaburzenia dynamiki procesów nerwowych- ADHD. Relacje dziecko-dorosły, kary i nagrody w procesie wychowawczym. Konflikty i sposoby ich rozwiązywania w grupie rówieśniczej oraz w relacjach uczeń –nauczyciela.
Ćwiczenia: Procesy percepcyjno - motoryczne i ich związek z procesem uczenia się. Znaczenie różnic indywidualnych w procesie kształcenia i wychowania -inteligencja, uwaga, pamięć, myślenia oraz rozwiązywanie problemów. Uczenie się – metody i techniki zapamiętywania i notowania. Psychologia emocji i motywacji - wpływ na procesy poznawcze i zachowanie jednostki. Osobowość - różnice indywidualne w funkcjonowaniu psychicznym człowieka. Okres przedszkolny- dojrzałość szkolna. Rozwój społeczno – emocjonalny w starszym wieku szkolnym. Okres dorastania. Charakterystyka ogólna, zmiany w sferze poznawczej, rozwój tożsamości, zachowania problemowe. Specyficzne potrzeby edukacyjne (dysleksja, dysortografia i dysgrafia). Zaburzenia dynamiki procesów nerwowych- ADHD. Umiejętności wychowawcze w pracy z dzieckiem. Kary i nagrody w procesie wychowawczym. Konflikty i sposoby ich rozwiązywania w grupie rówieśniczej oraz w relacjach uczeń –nauczyciela.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Wykład: kolokwium 

Ćwiczenia: obecność na zajęciach, kolokwium 

	Zalecana literatura
	Birch, A., Malim, T.,  Psychologia rozwojowa w zarysie, Warszawa 1997

Bogdanowicz, M., Psychologia kliniczna dziecka w wieku przedszkolnym, W-wa 1991

Fontana, D.,  Psychologia dla nauczycieli, Poznań 1998

Mietzel, G., Wprowadzenie do psychologii. Podstawowe zagadnienia, Gdańsk, GWP 2003

Pilecka, W., Rudkowska, G., Wrona, L,   Podstawy psychologii, Kraków 1999

Przetacznik-Gierowska,M., Makiełło-Jarża,G., Podstawy psychologii ogólnej, W-wa1989

Przetacznik-Gierowska,M., Tyszkowa, M., Psychologia rozwoju człowieka, W-wa 2000

Sawa, B., Jeżeli dziecko źle czyta i pisze,  Warszawa 1994

Spionek, H., Psychologiczna analiza trudności i niepowodzeń szkolnych, Warszawa 1970

Strelau, J., Psychologia.Tom 1-3, GWP Gdańsk 2000

Turner, J.S., Helis D.B., Rozwój człowieka, Warszawa 1999

Vasta, R., Marshall, M., Miller, S., Psychologia dziecka ,Warszawa 1995 

Zimbardo, P.G., Psychologia i życie, Warszawa 1999

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Metodyka

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Poziom kompetencji językowej umożliwiający skuteczne zdobywanie i przekazywanie w mowie i w piśmie treści ujętych w programie kursu. 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kształcenia jest zdobycie ogólnej wiedzy merytorycznej z zakresu glottodydaktyki oraz rozwijanie umiejętności praktycznego operowania zdobytą wiedzą, tzn. samodzielnego planowania zajęć z języka niemieckiego, przygotowania starannych konspektów.

	Skrócony opis przedmiotu
	Przekazywane treści:  Glottodydaktyka jako nauka. Akwizycja języka obcego w różnych przedziałach wiekowych. Nauczanie języka obcego na różnych poziomach zaawansowania. Metody nauczania języka obcego 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykład:    Dydaktyka ogólna a dydaktyka języków obcych. Teorie przyswajania języków a metodyka nauczania języków obcych.  Specyfika nauczania i uczenia się języków obcych na różnych stopniach: początkowym, średnim i zaawansowanym. Teoria nauczania języka obcego w klasach wczesnoszkolnych. Lekcja języka obcego i jej główne części składowe (charakterystyka poszczególnych elementów lekcji tzw. faz lekcji z uwzględnieniem ich celów). Tradycyjne metody nauczania języków obcych i ich szczegółowa charakterystyka. Rodzaje pamięci i funkcja pamięci. Koncentracja i blokady. Ćwiczenia:  Niemiecki jako język obcy w klasach wczesnoszkolnych. Teoretyczne założenia nauczania języka niemieckiego w klasach I-III. Metodyczne zasady nauczania języka obcego w klasach wczesnoszkolnych. Planowanie i przygotowywanie zajęć- konspekt lekcji. Techniki pracy w ramach czterech sprawności. Prezentacja i omówienie przygotowanych konspektów.   Tradycyjne metody nauczania: metoda gramatyczno-tłumaczeniowa, metoda bezpośrednia, metoda audiolingwalna, audiowizualna i komunikacyjna. 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ćwiczenia: zaliczenie na podstawie zadań indywidualnych, prezentacji, krótkich referatów. Wykład – kolokwium zaliczeniowe.  

	Zalecana literatura
	1. Iluk, J. (2002): Jak uczyć małe dzieci języków obcych. Wydawnictwo Gnome, Kraków.

2. Maier, W. (1991): Fremdsprachen in der Grundschule. Langenscheidt, Berlin. 

3. Neuner, G./Hunfeld, H. (1993): Methoden des fremdsprachlichen Deutschunterricht. Eine Einführung. Langenscheidt, Berlin. 

4. Heyd, G. (1990): Deutsch lehren. Grundwissen für den Unterricht in Deutsch als Fremdsprache. Verlag Moritz Diesterweg GmbH & Co., Frankfurt/Main.

5. Bausch/Christ/Krumm (Hrsg.) (1995): Handbuch Fremdsprachen-unterricht. Francke   Verlag, Tübingen und Basel.

6. Dahlhaus, B. (1994): Fertigkeit Hören. Langenscheidt, Berlin. 

7. Westhoff, G. (1994): Fertigkeit Lesen. Langenscheidt, Berlin. 

8. Neuf-Münkel, G./Roland, R. (1994): Fertigkeit Sprechen. Langenscheidt, Berlin. 

9. Kast, B. (1994): Fertigkeit Schreiben. Langenscheidt, Berlin. 

10. Neuner, G./Krüger, M./Grewer, U. (1981): Übungstypologie zum kommunikativen         

       Deutschunterricht. Langenscheidt KG, Berlin und München.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Metodyka



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Poziom kompetencji językowej umożliwiający skuteczne zdobywanie i przekazywanie w mowie i w piśmie treści ujętych w programie kursu. 

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kształcenia jest zdobycie zintegrowanej wiedzy teoretycznej ujętej w programie na dany semestr oraz zastosowanie jej w praktyce, czyli na lekcji języka niemieckiego 

	Skrócony opis przedmiotu
	Omawiane aspekty:- analiza poszczególnych sprawności : czytania, słuchania, mówienia, pisania, ich integracja i  rola w procesie przyswajania języka obcego, omówienie technik czytania, słuchania, mówienia, pisania; 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykład:  Słownictwo - zasady wprowadzania, rozszerzania i powtarzania słownictwa oraz techniki uczenia się nowych słówek. Sprawności językowe i ich integracja. Zasady wprowadzania gramatyki oraz rodzaje ćwiczeń gramatycznych. Program nauczania. Motywacja. Indywidualne cechy uczniów a sukces w nauce. Rola i funkcja nauczyciela.Formy pracy domowej. Ćwiczenia:  Nauczanie słownictwa. Ćwiczenia  Sprawności językowe:  - słuchanie (strategie słuchania, rodzaje tekstów do słuchania) - ćwiczenia dot. sprawności słuchania (przed, w trakcie i po słuchaniu)  - czytanie (strategie czytania, style czytania, dobór tekstów i opracowanie ich) i ćwiczenia   odnośnie sprawności czytania - mówienie i ćwiczenia rozwijające sprawność mówienia - ćwiczenia rozwijające sprawność pisania.  Nauczanie gramatyki. Ćwiczenia. Analiza programów nauczania. Opracowanie wymagań programowych podstawowych i ponadpodstawowych. Selekcja materiału. Prezentacja i omówienie przygotowanych programów.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ćwiczenia: zaliczenie na podstawie zadań indywidualnych, prezentacji, krótkich referatów. Wykład – kolokwium zaliczeniowe.

	Zalecana literatura
	1. Bausch/Christ/Krumm (Hrsg.) (1995): Handbuch Fremdsprachen-unterricht. Francke   Verlag, Tübingen und Basel.

2. Dahlhaus, B. (1994): Fertigkeit Hören. Langenscheidt, Berlin. 

3. Westhoff, G. (1994): Fertigkeit Lesen. Langenscheidt, Berlin. 

4. Neuf-Münkel, G./Roland, R. (1994): Fertigkeit Sprechen. Langenscheidt, Berlin. 

5. Kast, B. (1994): Fertigkeit Schreiben. Langenscheidt, Berlin. 

6. Kułaczkowska, B. et al. (1995): Fremdsprachen lernen und lehren. Goethe-Institu, Warszawa.

7. Heyd, G. (1990): Deutsch lehren. Grundwissen für den Unterricht in Deutsch als Fremdsprache. Verlag Moritz Diesterweg GmbH & Co., Frankfurt/Main.

8. Sheils, J. (1994): Kommunikation im Fremdsprachenunterricht, Straßburg.
9. Szałak, M. (2004): Jak motywować uczniów do nauki języka obcego? Wagros, Poznań.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Metodyka

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Właszyn

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Poziom kompetencji językowej umożliwiający skuteczne zdobywanie i przekazywanie w mowie i w piśmie treści ujętych w programie kursu.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kształcenia jest zdobycie zintegrowanej wiedzy teoretycznej ujętej w programie na dany semestr oraz zastosowanie jej w praktyce, czyli na lekcji języka niemieckiego.

	Skrócony opis przedmiotu
	Omawiane aspekty: Integracja sprawności językowych. Analiza i dydaktyzacja różnego rodzaju tekstów. Poznanie zastosowania środków audiowizualnych w nauczaniu języka obcego. Kontrola umiejętności ucznia w nauce języka obcego. Testy językowe.Błędy językowe.Ocena podręczników i innych materiałów według określonych kryteriów.  Klasyfikacja i charakterystyka materiałów glottodydaktycznych. Typologia i zastosowanie ćwiczeń. Treści realioznawcze w nauce języka. Progresja w nauczaniu języka obcego. Zaburzenia w nauczaniu. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Wykład: Wybór, analiza i dydaktyzacja różnych rodzajów tekstów do czytania. Media w nauczaniu języków obcych, ich funkcje i zastosowanie. Kontrola umiejętności w nauce języka obcego. Rola, rodzaje i formy kontroli. Testy językowe; kryteria sporządzania, rodzaje testów, typowe błędy w testowaniu. Błędy językowe, ich opis, analiza i terapia. Typowe błędy popełniane przez uczniów polskich. Analiza i ocena podręczników do nauki języka niemieckiego według określonych kryteriów. Typologia i celowe zastosowanie ćwiczeń na lekcji języka obcego. Gry i zabawy dydaktyczne. Krajoznawcze, realioznawcze i kulturoznawcze treści w nauczaniu języka obcego, ich integracja z treściami ogólnymi. Rola nauczyciela w przekazywaniu tych treści. Ocena i samoocena nauczyciela.  Ćwiczenia: Przykłady integracji sprawności, werbalizacja ce1ów. Praca z tekstami różnych typów. Zastosowanie środków audiowizualnych, prezentacja tych zastosowań i ocena. Kontrola i ocena sprawności. Kontrola ustna i pisemna. Opis i analiza błędów na podstawie autentycznych prac uczniowskich. Zapoznanie się z różnymi rodzajami testów językowych. Przygotowanie, prezentacja i ocena własnych testów. Analiza i krytyczna ocena wybranego podręcznika Prezentacja wybranego podręcznika. Przygotowanie i prezentacja gier i zabaw dydaktycznych. Przygotowanie i prezentacja ćwiczeń językowych. Ocena nauczyciela na podstawie wybranych nagrań lekcji.Ewaluacja jednostek lekcyjnych. Progresja w nauczaniu mówienia. Przygotowanie materiałów, ich prezentacja i ocena. 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ćwiczenia: zaliczenie na podstawie zadań indywidualnych, prezentacji, krótkich referatów. Wykład: egzamin pisemny. 

	Zalecana literatura
	1. Komorowska, H. (1999): Metodyka nauczania języków obcych WSiP Warszawa. 

2. Komorowska, H. (2002): Sprawdzanie umiejętności w nauce języka obcego. Kontrola – Ocena – Testowanie. Fraszka Edukacyjna, Warszawa. 
3. Bausch/Christ/Krumm (Hrsg.) (1995): Handbuch Fremdsprachen-unterricht. Francke   Verlag, Tübingen und Basel.

4. Heinrici/ Riemer (1996): Einführung in die Didaktik DaF mit Videobeispielen, Schneider. 

5. Heyd, G. (1990): Deutsch lehren. Grundwissen für den Unterricht in DaF Diesterweg 

6. Szczodrowski, M (2004).: Glottokodematyka a nauka języków obcych  W  UG 
7. Putzer, O. (1994): Fehleranalyse und Sprachvergleich. Hueber 

8. Doye, P. (1992): Typologie der Testaufgaben für den Unterricht DaF Langenscheidt .

9. Karolak, Cz.: Dydaktyka literatury wobec potrzeb nauki języka obcego w warunkach obcokulturowych, WSiP Warszawa. 

10. Klein, W.: Zweitspracherwerb . Eine Einführung Athenäum Verlag, Königstein/Ts. Pfeifer, W.: Teoretyczne podstawy preparacji materiałów glottodydaktycznych  Wydawnictwo Uniwerytetu im. A. Mickiewicza Poznań.


	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Etyka zawodu nauczyciela



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 W:30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Mirosław Patalon, prof. PWSZ

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Znajomość podstawowych zagadnień humanistyki.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Cel poznawczy: zaznajomienie studentów z podstawowym materiałem zagadnień etycznych w kontekście filozoficznym, teologicznym i historyczno-kulturowym oraz wskazanie podstawowych mechanizmów kształtujących współczesne trendy w tej dziedzinie.

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot prezentuje materiał z zakresu historii etyki i jej szczegółowych zagadnień przede wszystkim pod kątem znaczenia dla pracy nauczyciela.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Istota etyki. Etyczne problemy zawodu nauczyciela (odpowiedzialność za ucznia i jego dobro, kwestia osobistego przykładu, wartość treści programowych realizowanych w procesie uczenia, umiejętność przekazu tych treści w kontekście rzetelnego przygotowania nauczyciela, godność ucznia, konflikt pomiędzy naciskami zewnętrznymi [instytucjonalnymi, politycznymi. etc.] a własnymi przekonaniami pedagogicznymi, ochrona własności intelektualnej). W świetle tych problemów dokonany zostanie przegląd głównych stanowisk historycznych i współczesnych. Etyka w klasycznej myśli greckiej. Etyka chrześcijaństwa starożytnego i średniowiecznego. Etyka protestantyzmu. Wybrane elementy etycznych systemów innych religii (buddyzmu, taoizmu, islamu, etc.). Etyczne koncepcje nowożytności. Etyka I. Kanta. Etyka liberalna. Etyka egzystencjalistyczna. Krytyka etyki normatywnej. Główne nurty etyki filozoficznej XX wieku.

Główne nurty etyki teologicznej XX wieku. Szczegółowe problemy etyczne przełomu XX/XXI wieku (m.in. zagadnienia bioetyki, zagadnienia polityczne w kontekście szkoły, etyka seksualna, etyka przedsiębiorczości, etyka komputerowa).


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ustne zaliczenie z oceną



	Zalecana literatura
	1. Janusz Homplewicz, Etyka pedagogiczna, Rzeszów 1996.

2. Alasdair MacIntyre, Historia filozofii moralności od czasów Homera do XX wieku, Warszawa 1995.

3. Zdzisław Kalita, Etyka w teorii i praktyce. Antologia tekstów, Wrocław 2001.

4. Tadeusz Styczeń, Wprowadzenie do etyki, Lublin 1995.

5. Peter Vardy, Paul Grosch, Etyka. Poglądy i problemy, Warszawa 1995.

6. Jan Galarowicz, Powołani do odpowiedzialności. Elementarz etyczny, Kraków 1993.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Emisja głosu

	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	Obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	1

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Anna Galikowska - Gajewska

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	brak

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Usprawnianie aparatu oddechowego poprzez ćwiczenia oddechowe i relaksacyjne, usprawnianie aparatu głosowego poprzez ćwiczenia emisyjne, usprawnianie aparatu artykulacyjnego poprzez ćwiczenia dykcyjne, rozwijanie wrażliwości  słuchowej / intonacja głosu, artykulacja głosek, wyrazów i zdań/

	Skrócony opis przedmiotu
	Świadome kształcenie głosu poprzez poznanie zasad rządzących fonacją, poznanie budowy aparatu głosowego i wypracowanie technik emisyjnych oraz zdobycie poprawnych głosowych nawyków gwarantujących strunom głosowym zachowanie zdrowia i aktywności na długi czas.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	Budowa i działanie układu oddechowego i aparatu artykulacyjnego z punktu widzenia i ich    optymalnego wykorzystania.  Ćwiczenia postawy umożliwiającej prawidłową emisję.  Rozluźnienie ciała (techniki relaksacyjne), automasaż. Zwiększenie świadomości ciała, jego koordynacji i motoryki. Technika ruchu.  Pobudzenie rezonatorów. Typy oddychania.  Fonacja. Techniki emisyjne. Ćwiczenia na otwarcie samogłoskowe i wyrazistość artykulacyjną.  Emisja w śpiewie. Emisja w mówieniu.  Praca z tekstem.  Elementy autoprezentacji. Osobowość nauczyciela. Oddziaływanie słowem i dźwiękiem. Ruch - przestrzeń - głos. Głos jako narzędzie pracy.


	Metody i formy oceny pracy studentów
	Ocenie podlega obecność i aktywność studentów na zajęciach.

	Zalecana literatura
	1. J. D. Bednarek, Ćwiczenia wyrazistości mowy, Wrocław 2002.

2.. Głos narzędziem pracy. Poradnik dla nauczycieli, red. M.Śliwińska-Kowalska, Łódź 1999.

3.  Tarasiewicz, Mówię i śpiewam świadomie. Podręcznik do nauki emisji głosu. Kraków 2003.

4.  B. Toczyska, Elementarne ćwiczenia dykcji, Gdańsk 1997.

5.  B. Toczyska, Sarabanda w chaszczach, Gdańsk 1997.

6. M. Zalesska-Kręcicka, T. Kręcicki, E. Wierzbicka, Głos i jego zaburzenia: zagadnienia higieny i emisji głosu, Wrocław 2004.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


FILOLOGIA GERMAŃSKA

TRANSLATORYKA

PRZEDMIOTY KSZTAŁCENIA TRANSLATORYCZNEGO
	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Teoria przekładu



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Wojciech Kubiński

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Podstawowe wiadmomości w zakresie wiedzy o języku.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest zapoznanie studentów ze specjalności translatorskiej z wybranymi zagadnieniami z teorii przekładu. Studenci do końca studiów mają za zadanie napisać pracę licencjacką z przekładoznawstwa. Kurs ma pomóc im w osiągnięciu tego celu poprzez zapoznanie ich z aparaturą pojęciową, która byłaby im pomocna.

	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs przyjmuje formę cyklu wykładów. Głównym założeniem kursu jest zilustrowanie przesuwania się akcentów od kwestii wierności tekstowi oryginału, poprzez opis funkcjonowania tłumacza (hermeneutyka i poetyka przekładu) ku kwestii wpisania tłumaczenia w kulturę docelową.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Wstępne informacje na temat formuły kursu i wymagań dotyczących studentów. Wstępne informacje na temat znaczenia przekładu (rola przekładu w świecie współczesnym; przekład jako źródło wiedzy na temat naszej przeszłości – kamień z Rosetty, inskrypcje perskie; przekład podstawowych tekstów kształtujących naszą kulturę – Biblia, rola przekładu z greki w Rzymie starożytnym, przetrwanie tekstów filozofów starożytnych dzięki przekładom arabskim; koncepcja Steinera dopatrująca się przekładu w każdym akcie komunikacji). 

2. Poglądy autorów starożytnych (Cyceron, św. Augustyn, św. Hieronim). Średniowieczne przekłady z arabskiego w Hiszpanii.

3. Średniowieczne i renesansowe przekłady Biblii. Przekład Biblii Marcina Lutra.

4. Teoretycy siedemnastowieczni we Francji i Anglii (d’Ablancourt, Dryden).

5. Wiek XIX: szkoła niemiecka (Schleiermacher, Goethe, Hölderlin, Nietsche).

6. Walter Benjamin i jego koncepcja zadań stojących przed tłumaczem.

7. Fikcje Jorge Luisa Borgesa.

8. Nabokov i jego dosłowny przekład „Eugeniusza Oniegina” Puszkina na język angielski. 

9. Propozycje językoznawcze: Vinay i Darbelnet. Jakobson. 

10. Przekłady biblijne. Ekwiwalencja dynamiczna Eugene’a Nidy. 

11. Przekład jako gra/proces podejmowania decyzji. Jiri Levy i Katarina Reiss.

12. Próby usystematyzowania translatoryki jako odrębnej dziedziny badań naukowych. Poglądy Holmesa.

13. Teoria polisystemowa (Itamar Evan-Zohar). Toury i tzw. translatoryka opisowa.

14. Test 

15. Omówienie wyników testu

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Studenci podlegają ocenie na podstawie testów.

	Zalecana literatura
	Frawley, William (red.). 1984. Translation: Literary, Linguistic and Philosophical Perspectives. London, Toronto: Associated University Presses.

Lefevere, André. 1992. Translation/History/Culture. A Sourcebook. London, New York: Routledge.

Routledge Encyclopedia of Translation Studies. 2001. London, New York: Routledge.

Venuti, Lawrence (red.). 2004. The Translation Studies Reader (wyd. drugie). London, New York: Routledge.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Teoria przekładu



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr hab. Wojciech Kubiński

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Podstawowe wiadmomości w zakresie wiedzy o języku.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem kursu jest zapoznanie studentów ze specjalności translatorskiej z wybranymi zagadnieniami z teorii przekładu. Studenci do końca studiów mają za zadanie napisać pracę licencjacką z przekładoznawstwa. Kurs ma pomóc im w osiągnięciu tego celu poprzez zapoznanie ich z aparaturą pojęciową, która byłaby im pomocna.



	Skrócony opis przedmiotu
	Kurs przyjmuje formę cyklu wykładów. Głównym założeniem kursu jest zilustrowanie przesuwania się akcentów od kwestii wierności tekstowi oryginału, poprzez opis funkcjonowania tłumacza (hermeneutyka i poetyka przekładu) ku kwestii wpisania tłumaczenia w kulturę docelową.



	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Teoria skoposu Hansa J. Vermeera. 

2. Pojęcie refrakcji w przekładzie (Lefevere).

3. Konteksty: postkolonialny, feministyczny, „gayowski”.

4. Trzeci kod – William Frawley.

5. Kognitywna poetyka przekładu (Tabakowska).

6. Przekład i analiza dyskursu (Hatim i Mason.

7. Teoria relewancji i przekład (Ernst-August Gutt).

8. Wyobcowanie i urodzimienie. Egzotyzacja. (Lawrence Venuti).

9. Przekład i polityka (Mona Baker).

10. Przekład filmów (dubbing i napisy).

11. Przekład literatury dziecięcej.

12. Przekład i tożsamość kulturowa (A. Brisset).

13. Zwrot ku kulturze w badaniach nad przekładem (Snell-Hornby).

14. Test.

15. Omówienie wyników test. Wpisanie ocen zaliczeniowych do indeksów.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin pisemny

	Zalecana literatura
	Frawley, William (red.). 1984. Translation: Literary, Linguistic and Philosophical Perspectives. London, Toronto: Associated University Presses.

Lefevere, André. 1992. Translation/History/Culture. A Sourcebook. London, New York: Routledge.

Routledge Encyclopedia of Translation Studies. 2001. London, New York: Routledge.

Tabakowska, Elżbieta. 1993. Cognitive Linguistics and the Poetics of Translation. Tübingen: Gunter Narr.

Venuti, Lawrence (red.). 2004. The Translation Studies Reader (wyd. drugie). London, New York: Routledge. 

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczne tłumaczenie tekstów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie B2 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zajęcia mają na celu zapoznanie z praktycznym zastosowaniem technik tłumaczeniowych, z ich funkcją oraz rodzajami w zależności od potrzeb w komunikacji językowej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Wprowadzenie do teorii i praktyki przekładoznawstwa w relacji języków polski - niemiecki i odwrotnie na przykładzie wybranych tekstów informacyjnych z prasy, radia i telewizji.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Rodzaje tłumaczeń

2. Słowniki w pracy translatorskiej

3. Polisemia, homonimia, synonimia i fałszywi przyjaciele tłumacza

4. Charakterystyka i funkcja tekstów pisanych

5. Strategie i techniki translacji

6. Rodzaje tekstów i wprowadzenie do analizy tekstów

7. Relacje semantyczne i ekwiwalencje w procesie tłumaczenia

8. Fazy procesu tłumaczenia – rozumienie, dewerbalizacja, reekspresja

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywność na zajęciach, pisemne prace zaliczeniowe.

	Zalecana literatura
	1. Iluk, J./Kubacki, A.: Wzory polskich i niemieckich dokumentów do ćwiczeń translacyjnych. Katowice 2003.

2. Lipczuk, R./Bilut-Homplewicz/Z., Kątny/A., Schatte, Ch.: Niemiecko polski słownik tautonimów. Warszawa 1995.

3. Milińska, Grażyna: Übersetzungskurs Polnisch-Deutsch und Deutsch-Polnisch. Texte aus Politik, Wirtschaft und Kultur, München Wien 1998.  

4. Pisarska, A./Tomaszkiewicz, T.: Współczesne tendencje przekładoznawcze. Podręcznik dla studentów neofilologii. Poznań 1998.

5. R. Lipczuk/E. Leibfried/K. Nerlicki/S. Feuchert: Lehr- und Übungsbuch zur deutsch-polnischen und polnisch-deutschen Übersetzung, Szczecin 2001. 

6. Schwierskott, Ewa: Deutsche juristische Fachbegriffe in Übungen,  Warszawa 2004.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczne tłumaczenie tekstów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie B2 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zajęcia mają na celu zapoznanie z praktycznym zastosowaniem technik tłumaczeniowych, z ich funkcją oraz rodzajami w zależności od potrzeb w komunikacji językowej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Wprowadzenie do teorii i praktyki przekładoznawstwa w relacji języków polski - niemiecki i odwrotnie w zakresie nauk pedagogicznych, przyrodniczych i medycznych.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Specjalistyczna terminologia z zakresu nauk społecznych

· pedagogika, psychologia, socjologia

2. Specjalistyczna terminologia z zakresu nauk przrodniczych

· matematyka, fizyka, chemia, biologia

3. Specjalistyczna terminologia medyczna

· nazewnictwo jednostek chorobowych

· rodzaje badań i analiz lekarskich

· słownictwo z zakresu stomatologii

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywność na zajęciach, pisemne prace zaliczeniowe.

	Zalecana literatura
	1.  Iluk, J./Kubacki, A.: Wzory polskich i niemieckich dokumentów do ćwiczeń translacyjnych. Katowice 2003.

2. Irena Weiss-Wilk: Język niemiecki dla studentów medycyny. Kraków 1998.

3. Irena Weiss-Wilk: Język niemiecki dla studentów farmacji. Kraków 1999.

4. Milińska, Grażyna: Übersetzungskurs Polnisch-Deutsch und Deutsch-Polnisch. Texte aus Politik, Wirtschaft und Kultur, München Wien 1998.  

5. Pisarska, A./Tomaszkiewicz, T.: Współczesne tendencje przekładoznawcze. Podręcznik dla studentów neofilologii. Poznań 1998.

6. R. Lipczuk/E. Leibfried/K. Nerlicki/S. Feuchert: Lehr- und Übungsbuch zur deutsch-polnischen und polnisch-deutschen Übersetzung, Szczecin 2001. 

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczne tłumaczenie tekstów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Ewa Leszczyńska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie C1 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zajęcia mają na celu zapoznanie z praktycznym zastosowaniem technik tłumaczeniowych, z ich funkcją oraz rodzajami w zależności od potrzeb w komunikacji językowej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Wprowadzenie do teorii i praktyki przekładoznawstwa w relacji języków polski - niemiecki i odwrotnie w zakresie ekonomii i biznesu.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Korespondencja handlowa

2. Nawiązywanie stosunków handlowych

3. Składanie zamówień

4. Zgłaszanie reklamacji

5. Zgłaszanie szkód

6. Umowy handlowe

7. Oświadczenia i zeznania majątkowe

8. Protokoły posiedzeń

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywność na zajęciach, pisemne prace zaliczeniowe, egzamin

	Zalecana literatura
	1. Iluk, J./Kubacki, A.: Wzory polskich i niemieckich dokumentów do ćwiczeń translacyjnych. Katowice 2003.

2. R. Lipczuk/E. Leibfried/K. Nerlicki/S. Feuchert: Lehr- und Übungsbuch zur deutsch-polnischen und polnisch-deutschen Übersetzung, Szczecin 2001. 

3. Schwierskott, Ewa: Deutsche juristische Fachbegriffe in Übungen,  Warszawa 2004. 
4. Joanna Wierzbicka-Grajek: Deutsche Verträge, Formulare und Briefe, Warszawa 2006.

5. Joanna Wierzbicka-Grajek: Moderne Deutsche Amtssprache, Warszawa 2005.

6. Urszula Burda (red.): Wirtschaftsdeutsch Spracharbeitsbuch, Warszawa 2007.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczne tłumaczenie tekstów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 60
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Ewa Leszczyńska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie C1 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zajęcia mają na celu zapoznanie z praktycznym zastosowaniem technik tłumaczeniowych, z ich funkcją oraz rodzajami w zależności od potrzeb w komunikacji językowej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Wprowadzenie do teorii i praktyki przekładoznawstwa w relacji języków polski - niemiecki i odwrotnie w zakresie prawa i administracji.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Pełnomocnictwa

2. Pozwy i odpowiedź na pozew

3. Wyroki

4. Środki prawne – odwołanie, zażalenie, kasacja

5. Oświadczenia majątkowe

6. Testamenty

7. Dokumenty notarialne

8. Tłumaczenie nazw instytucji publicznych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywność na zajęciach, pisemne prace zaliczeniowe.

	Zalecana literatura
	1. Iluk, J./Kubacki, A.: Wzory polskich i niemieckich dokumentów do ćwiczeń translacyjnych. Katowice 2003.

2. Grabowska, Małgorzata, Sychowska, Monika: Grundwortschatz Recht. Übungen für Studenten der juristischen Fakultät. Warszawa 2004, Wydawnictwo Wyższej Szkoły Przedsiębiorczości i Zarządzania im. Leona Koźmińskiego.

3. R. Lipczuk/E. Leibfried/K. Nerlicki/S. Feuchert: Lehr- und Übungsbuch zur deutsch-polnischen und polnisch-deutschen Übersetzung, Szczecin 2001. 

4. Schwierskott, Ewa: Deutsche juristische Fachbegriffe in Übungen,  Warszawa 2004.
5. Polnisches Zivilverfahrensgesetzbuch, Warszawa 2006.
6. Joanna Wierzbicka-Grajek: Moderne Deutsche Amtssprache, Warszawa 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczne tłumaczenie tekstów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	6

	Liczba punktów ECTS
	6
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 
	 c: 75
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Agnieszka Żółtowska

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie C1 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zajęcia mają na celu zapoznanie z praktycznym zastosowaniem technik tłumaczeniowych, z ich funkcją oraz rodzajami w zależności od potrzeb w komunikacji językowej.

	Skrócony opis przedmiotu
	Wprowadzenie do teorii i praktyki przekładoznawstwa w relacji języków polski - niemiecki i odwrotnie w zakresie prawa i administracji.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Pełnomocnictwa szczegółowe

2. Wyroki karne i skarbowe

3. Odwołania i zażalenia w postępowaniu administracyjnym i skarbowym

4. Dokumenty notarialne szczegółowe

5. Styl werbalny i nominalny w niemieckim języku urzędowym i możliwości przekładu na język polski

6. Problemy składni języka prawniczego

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Aktywność na zajęciach, pisemne prace zaliczeniowe, egzamin końcowy.

	Zalecana literatura
	7. Iluk, J./Kubacki, A.: Wzory polskich i niemieckich dokumentów do ćwiczeń translacyjnych. Katowice 2003.

8. Grabowska, Małgorzata, Sychowska, Monika: Grundwortschatz Recht. Übungen für Studenten der juristischen Fakultät. Warszawa 2004, Wydawnictwo Wyższej Szkoły Przedsiębiorczości i Zarządzania im. Leona Koźmińskiego.

9. R. Lipczuk/E. Leibfried/K. Nerlicki/S. Feuchert: Lehr- und Übungsbuch zur deutsch-polnischen und polnisch-deutschen Übersetzung, Szczecin 2001. 

10. Schwierskott, Ewa: Deutsche juristische Fachbegriffe in Übungen,  Warszawa 2004.
11. Polnisches Zivilverfahrensgesetzbuch, Warszawa 2006.
12. Joanna Wierzbicka-Grajek: Moderne Deutsche Amtssprache, Warszawa 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Pragmatyka językowa



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	dr Agnieszka Żółtowska 

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie C1 ESOKJ.  

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Głównym celem zajęć jest zapoznanie studentów z różnymi sposobami przekazywania treści w trakcie procesu komunikacji werbalnej. Dotyczy to zarówno treści przekazywanych za pośrednictwem elementów systemu językowego, jak i dodatkowo przy pomocy czynników sytuacyjno-kontekstowych. 

	Skrócony opis przedmiotu
	Głównym celem przedmiotu jest zapoznanie studentów z podstawowymi pojęciami pragmatyki językowej. Wśród tematów pragmalingwistycznych znajdą się m. in. akty mowy, lokucja/ illokucja, zasady konwersacji, grzeczność językowa. 

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Przedmiot badań pragmatyki. Podstawowe pojęcia  pragmatyki: Presupozycja pragmatyczna, akt mowy, implikatura, anafora, deiksa.

2. Pojęcie dyskursu: mowa i tekst.

3. Presupozycje semantyczne a pragmatyczne, wspólna wiedza, wspólne działanie, wspólny grunt. Presupozycja a przypisywanie stanów mentalnych.

4. Komponenty analizy pragmatycznej.

5. Wypowiedzi: a) prawdziwe/fałszywe, adekwatne pragmatycznie/nieadekwatne pragmatycznie i b) performatywne vs. konstatatywne .

6. Akty mowy: a) lokucja/ illokucja/ perlokucja; b) klasyfikacja Austina i Searle`a.

7. Akty mowy bezpośrednie i pośrednie.

8. Skryta a ostensywna komunikacja: status elementów nieintencjonalnie przekazywanych.

9. Zasady konwersacyjne i implikatury konwencjonalne i konwersacyjne Grice`a.

10. Podstawowe pojęcia „ grzeczności językowej”.

11. Warunki fortunności wypowiedzi.

12. Intencja komunikacyjna a intencja informacyjna

13. Strategie interpretacyjne.

14. Kryteria powodzenia aktu komunikacji.

15. Udział świadomości w odbiorze komunikatu.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Zaliczenie na podstawie testu końcowego.

	Zalecana literatura
	Austin, J. Mówienie i poznawanie, Warszawa, 1993.

Bartmiński, J. (ed.), Językowy obraz świata, Wydawnictwo UMCS, Lublin, 1999.

Bartmiński, J., Niebrzegowska-Bartmińska, S., Szadura, J., Akty i gatunki mowy, Lublin 2004.

 Kalisz, R. , Pragmatyka jezykowa, Wyd . Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 1993.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Etyka zawodu tłumacza


	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	1
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki / polski

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie B2 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Celem zajęć jest zapoznanie studentów ze standardami, którymi kierować powinny się osoby chcące wykonywać zawód tłumacza.

	Skrócony opis przedmiotu
	Przedmiot obejmuje polskie i międzynarodowe normy prawne regulujące postępowanie osób wykonujących zawód tłumacza.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Statut zawodowy i społeczny tłumaczy

2. Krajowe i międzynarodowe organizacje zrzeszające tłumaczy

3. Karta Tłumacza Międzynarodowej Federacji Tłumaczy FIT

4. Zalecenia UNESCO w sprawie ochrony praw tłumaczy i tłumaczenia

5. Kodeks Zawodowy Międzynarodowego Stowarzyszenia Tłumaczy Konferencyjnych

6. Karta Tłumacza Polskiego Stowarzyszenia Tłumaczy Polskich

7. Ustawa o zawodzie tłumacza przysięgłego z 25. 11. 2004

8. Inne akty prawne dotyczące statusu tłumaczy w postępowaniach sądowych i administracyjnych

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Zaliczenie na ocenę na podstawie testu.

	Zalecana literatura
	1. Zalecenia na temat ochrony praw tłumaczy i tłumaczeń oraz praktycznych środków poprawy statusu tłumaczy uchwalone przez Konferencję Generalną na jej dziewiętnastej sesji w Nairobi dnia 22 listopada 1976 roku.

2. Kodeks tłumacza przysięgłego z komentarzem. Warszawa 2005.

3. Ustawa o zawodzie tłumacza przysięgłego z 25. 11. 2004.

4. B. Bittner, J. Stępień:  Wprowadzenie do etyki zawodowej, Wydawca: eMPi2, 2000.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Praktyczna stylistyka języka polskiego


	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	2

	Liczba punktów ECTS
	5
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 30
	 L:
	 p:
	 S:

	Koordynator przedmiotu
	dr Aneta Lica

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zapoznanie studentów z zasadami poprawności leksykalnej tłumaczonych tekstów. Poznanie współczesnej normy językowej, jej zróżnicowania, umiejętność oceniania innowacji językowych.

	Skrócony opis przedmiotu
	Norma językowa, poprawność leksykalna oraz w zakresie form deklinacyjnych i koniugacyjnych.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Pojęcie tekstu. Budowa tekstu.

2. Cechy dobrego stylu.

3. Odmiany i style współczesnej polszczyzny.

4. Teksty prezentujące, argumentacyjne, polemiczne, analityczne.

5. Różne gatunki wypowiedzi: esej, reportaż, felieton, recenzja.

6. Pisma użytkowe.

7. Różne strategie kompozycyjne tekstu.

8. Spójność wewnątrz akapitu i między akapitami.

9. Wykorzystanie środków stylistycznych w tekście.

10. Frazeologizmy i przysłowia.

11. Synonimia i antonimia.

12. Norma językowa: poziomy i typy, warianty w normie.

13. Innowacja językowa a błąd językowy. Typy innowacji.

14. Deklinacja rzeczownikowa: odmiana nazw osobowych, fleksja rzeczowników pospolitych.

15. Deklinacja przymiotnikowa i zaimkowa.

16. Deklinacja liczebnikowa (liczebniki główne i zbiorowe). Składnia liczebników.

17. Trudniejsze formy koniugacyjne.

18. Zasady poprawności ortograficznej i interpunkcyjnej.



	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin pisemny po zakończeniu kursu.

	Zalecana literatura
	Buttler D., Kurkowska H., Satkiewicz H., Kultura języka polskiego, Warszawa 1986.

Kurkowska H., Skorupka S., Stylistyka polska. Zarys, Warszawa 1959.
Markowski A., Kultura języka polskiego. Teoria. Zagadnienia leksykalne Warszawa 2005.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Teoria kultury i teoria mediów



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	3

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 S:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Jerzy Szyłak

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Podstawowe wiadomości z zakresu wiedzy o kulturze.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Zapoznanie z wielością form działalności kulturalnej i przemianami, jakie na tym obszarze zachodzą. Zwrócenie uwagi na medialny charakter kultury współczesnej. Przedstawienie podstawowych pojęć z zakresu teorii mediów (w tym kina i telewizji). Uwrażliwienie na kulturowe odmienności różnych społeczeństw. Kształcenie zdolności analizy zjawisk artystycznych w szerszym kontekście (społecznym, politycznym etc.). Kształcenie umiejętności korzystania z dorobku różnych dyscyplin naukowych (socjologia, antropologia, psychologia). Kształcenie zdolności oceny wyposażenia kulturalnego współczesnego człowieka.

	Skrócony opis przedmiotu
	Podstawowe pojęcia, metody i cele badań kulturoznawczych, w tym koncepcji o pochodzeniu człowieka, języka, narodu, państwa.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. 1. Kultura i przedmiot zainteresowań kulturoznawców: Podstawowe pojęcia, główne nurty, freudowska teoria kultury.

2. 2. Język, osobowość, myśl potoczna - Edward Sapir, Claude Levi-Strauss, Clifford Geertz.

3. 3. Wiedza i władza. Koncepcje Michela Foucault

4. 4. Tożsamość narodowa i nacjonalizmy.

5. 5. Kultura duchowa: religia, doświadczenie religijne, desakralizacja społeczeństwa.

 6.  Wokół systemów wartości: praca, miłość etc. Takie teksty jak: Etyka protestancka i duch kapitalizmu Webera

N. Luhmann:  Semantyka miłości czy N. Elias Przemiany obyczajów w cywilizacji Zachodu.

7. Sztuka jako szczególny wytwór dorobku kulturalnego człowieka. Dzieło sztuki w dobie możliwości jego technicznej reprodukcji

8. Kultura masowa  - ujęcia tradycyjne: Kłoskowska i szkoła frankfurcka

9. Historia mediów i komunikacji: pismo, druk, poczta, telegraf, telefon, prasa, radio
10. Film jako sztuka i jako wytwór przemysłu kulturowego

11. Badanie kultury popularnej w ramach studiów kulturowych John Storey, Studia kulturowe i badania kultury popularne
12. Kontrkultura i subkultury

13. Kultura wizualna i audiowizualna. Obrazy malarskie, fotografia, komiks, film

14. Telewizja jako kultura. Przemiany telewizji (od paleo- do neotelewizji)

15. Postmodernizm, wielokulturowość, społeczeństwo konsumpcyjne.

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Przedmiot kończy się egzaminem.

	Zalecana literatura
	A. Kuper, Kultura. Model antropologiczny, przeł. I. Kołbon, Kraków 2005

C. Geertz, Interpretacja kultur. Wybrane eseje, przeł. M. M. Piechaczek, Kraków 2005

E. Baldwin, B. Longhurst, S. McCracken i in., Wstęp do kulturoznawstwa, Poznań 2007

A Barnard, Antropologia, Warszawa 2006

D. Strinati, Wprowadzenie do kultury popularnej, Poznań 1998

A. Kłoskowska, Kultura masowa, Warszawa 2005

T. Edensor, Tożsamość narodowa, kultura popularna i życie codzienne, przeł. A. Sadza, Kraków 2004

Z. Bajka, Historia mediów, Kraków 2008

D. J. Andrew, Główne teorie filmu. Wprowadzenie, przeł. A. Kołodyński, Łódź 1995

J. Goody, Logika pisma i organizacja społeczeństwa, przeł. G. Godlewski, Warszawa 2006

M. Hopfinger, Doświadczenia audiowizualne. O mediach w kulturze współczesnej, Warszawa 2003

Po kinie?... Audiowizualność w epoce przekaźników elektronicznych, wyb. I opr. A. Gwóźdź, Kraków 1994

Badanie kultury. Elementy teorii antropologicznej, wybór i przedmowa M. Kempny , E. Nowicka, Warszawa 2005



	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do komunikacji międzykulturowej



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	4

	Liczba punktów ECTS
	2
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 
	 L:
	 p:
	 S:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Jerzy Szyłak

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Podstawowe wiadomości z zakresu wiedzy o komunikacji.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przekazanie podstawowych koncepcji i dylematów w zakresie komunikacji międzykulturowej. Ukazanie problematyki komunikacji międzykulturowej na tle przemian współczesnego świata. Wyczulenie na problematykę posługiwania się symbolami narodowymi, zapoznanie z koncepcjami komunikacji niejawnej. 

	Skrócony opis przedmiotu
	Podstawowe wiadomości z zakresu szeroko rozumianej komunikacji międzykulkturowej, ze szczególnym uwzględnieniem jej funkcjonowania w relacji polsko – niemieckiej.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Pojecia podstawowe: relatywizm kulturowy, etnocentryzm, wojny kultur

2. Globalizacja i co z niej wynika

3. Tożsamość własna, tożsamość społeczna, tożsamość narodowa

4. Czym jest komunikowanie się, na czym polega komunikacja miedzykulturowa

5. Przekaz wysoko- i niskokontekstowy

6. Społeczeństwo wielokulturowe i nacjonalizmy

7. Auto- i hetero stereotypy

8. Wspólnoty wyobrażone (także wspólnoty narodowe) i ich obrazy w sztuce (Wschód, Zachód, Północ, Południe etc)

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Zaliczenie na podstawie pracy pisemnej.

	Zalecana literatura
	Ch. Barker, Studia kulturowe. Teoria i praktyka, Kraków 2005

P. Willis, Wyobraźnia etnograficzna, Kraków 2005

C. Geertz, Wiedza lokalna, Krakow 2005

T. Edensor, Tożsamość narodowa, kultura popularna i życie codzienne, Kraków 2004

E. Rothenbuhler, Komunikacja rytualna. Od rozmowy codziennej do ceremonii medialnej, Kraków 2003

E. Hall, Taniec życia, Warszawa 1999

W. Burszta, Świat jako więzienie kultury. Pomyślenia, Warszawa 2008

G. Hofstede, Culture’s Consequences. Comparing Values, Behaviors, Institutions and Organisations Across Nations, London 2003

A. Fox, Przejrzeć Anglików. Ukryte zasady angielskiego zachowania, Warszawa 2007

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do komunikacji międzykulturowej



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	4
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 30
	 c: 
	 L:
	 p:
	 S:

	Koordynator przedmiotu
	prof. dr hab. Jerzy Szyłak

	Język nauczania
	polski

	Wymagania wstępne
	Podstawowe wiadomości z zakresu wiedzy o komunikacji.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przekazanie podstawowych koncepcji i dylematów w zakresie komunikacji międzykulturowej. Ukazanie problematyki komunikacji międzykulturowej na tle przemian współczesnego świata. Wyczulenie na problematykę posługiwania się symbolami narodowymi, zapoznanie z koncepcjami komunikacji niejawnej. 

	Skrócony opis przedmiotu
	Podstawowe wiadomości z zakresu szeroko rozumianej komunikacji międzykulkturowej, ze szczególnym uwzględnieniem jej funkcjonowania w relacji polsko – niemieckiej.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Modele wymiarów kultury (Trompenaars, Hofstede) jako narzędzie ułatwiania międzykulturowej komunikacji

2. Język, przekład i trudności dokonania przekładu wynikające z kulturowej odmienności

3. Komunikacja pozawerbalna o charakterze niejawnym (na przykładzie Anglików)

4. Komunikacja rytualna

5. Wpływ kultury masowej na komunikację miedzykulturową

6. Kultura materialna i semiotyka

7. Tematy tabu

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin na koniec semestru.

	Zalecana literatura
	Ch. Barker, Studia kulturowe. Teoria i praktyka, Kraków 2005

P. Willis, Wyobraźnia etnograficzna, Kraków 2005

C. Geertz, Wiedza lokalna, Krakow 2005

T. Edensor, Tożsamość narodowa, kultura popularna i życie codzienne, Kraków 2004

E. Rothenbuhler, Komunikacja rytualna. Od rozmowy codziennej do ceremonii medialnej, Kraków 2003

E. Hall, Taniec życia, Warszawa 1999

W. Burszta, Świat jako więzienie kultury. Pomyślenia, Warszawa 2008

G. Hofstede, Culture’s Consequences. Comparing Values, Behaviors, Institutions and Organisations Across Nations, London 2003

A. Fox, Przejrzeć Anglików. Ukryte zasady angielskiego zachowania, Warszawa 2007

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	

	ARKUSZ  OPISU  PRZEDMIOTU  DO  KATALOGU  PRZEDMIOTÓW    E C T S 

	Nazwa przedmiotu
	Systemy polityczne

krajów niemieckojęzycznych 



	Jednostka oferująca przedmiot
	IPJ
	Kod przedmiotu
	

	Typ przedmiotu 

(obowiązkowy, ograniczonego wyboru, swobodnego wyboru)
	obowiązkowy
	Semestr

(na którym realizowany jest przedmiot)
	5

	Liczba punktów ECTS
	3
	Poziom przedmiotu (opcjonalnie)
	

	Liczba godzin w semestrze*
	 w: 15
	 c: 
	 L:
	 p:
	 s:

	Koordynator przedmiotu
	mgr Jacek Iciaszek

	Język nauczania
	niemiecki

	Wymagania wstępne
	Znajomość języka niemieckiego na poziomie B2 ESOKJ.

	Cel nauczania 

(oczekiwane efekty kształcenia, kompetencje / umiejętności nabyte przez studentów)
	Przekazanie podstawowych informacji na temat systemów politycznych, prawnych i administracyjnych krajów niemieckiego obszaru językowego.

	Skrócony opis przedmiotu
	Konstytucje, systemy polityczne i prawne oraz administracja RFN, Austrii i Szwajcarii w ujęciu konfrontatywnym – podobieństwa i różnice w stosunku do ustroju i norm Rzeczpospolitej Polskiej.

	Program nauczania  (treści merytoryczne/tematyka przedmiotu)

	1. Teorie demokracji

2. Koncepcja federalizmu

3. Ustawa zasadnicza i organy konstytucyjne w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

4. Sądownictwo w Niemczech, Austrii i Szwajcarii

5. Europejska sieć sądownicza

6. Administracja publiczna w krajach niemieckojęzycznych

7. Organizacje pozarządowe w krajach niemieckojęzycznych i ich rola

8. Elementy kultury politycznej 

	Metody i formy oceny pracy studentów
	Egzamin.

	Zalecana literatura
	1. Małgorzata Grzywacz/Justyna Krauze: Auf einen Blick. Elemente politischer Kultur im deutschen Sprachraum, Poznań 2006.

2. Oswald Sigg: Die politischen Institutionen der Schweiz, Regensdorf, Zürich 1998.

3. Fried Esterbauer: Das politische System Österreichs, Graz 1995.

Gerd Schneider, Christiane Toyka-Seid: Das junge Politik-Lexikon, Bonn 2008.

4. Manfred G. Schmidt: Das politische System Deutschlands, Bonn 2007.

5. Peter Massing, Gotthard Biret: Demokratie-Theorien, Bonn 2003.

6. Tatsachen über Deutschland. München 2002.

	Uwagi dodatkowe (np. limit osób w grupie, termin rejestracji na zajęcia, inne)
	


PAGE  

